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MISION TECNOLOGICA 
"CONOCIMIENTO DE INNOVACIONES Y 

PRACTICAS EN EL CAMPO DE LA PREFABRICACION" 

ANEXOS 
ACTIVIDADES 

COMISION DE INVESTIGACION Y DESARROLLO TECNOLOGICO 
CAMARA CHILENA DE LA CONSTRUCCION 

FONDO NACIONAL DE DESARROLLO TECNOLOGICO 
Y PRODUCTIVO - CORFO (FONTEC) 
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CAMARA CHILENA Ut: 
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Cámara Chilena de la Construcción 
Relaciones Económicas Internacionales 

MISION TECNOLOGICA ALEMANIA-INGLATERRA, MAYO '97 
Primera Reunión de Coordinación 

lunes 3 de marzo de 1997 

Preside el Sr. Gustavo Lange, EMPRESA CONSTRUCTORA PRECON 
S.A, asisten: Magdalena Claro, TURISMO COCHA; Bemardita Aguirre, TURISMO COCHA; 
Virginia García, LUFfHANSA; Heriberto Arancibia, HERIBERTO ARANCIBIA Y CIA.; Juan 
Luis Ramírez, ESCUELA DE ARQ. USACH; José Aldana M., CONSTRUCTORA MAYA S.A; 
Luis Mendieta H., HORMIGONES INDUSTRIALES S.A; Leopoldo Balada S., COCIVIL 
LTDA.; Carlos Arrizaga U., CARLOS ARRIZAGA; Jorge Recondo A., CONSTRUCTORA 
RECONDO S.A.; Takashi Hombo, HOMBO & BANAROS ARQUITECTOS; Pedro Grau, 
GRAU S.A; Gastón Fermandois, INV. UNIDAS; Tadashi Asahi, INAGRO S.A.; Femando 
Jabalquinto, HORMISUR - INEIN S.A; Guillermo Pérez l., CONSTRUCTORA GUILLERMO 
PEREZ S.A.; Lucía Cabrera, C.CH.C.; Sergio Contreras, LAGOS Y CONTRERAS; Osvaldo 
Cabrera, C.CH.C.; Juan Manuel Irrazábal, C.CH.C. y David Campusano . 

Resumen de los principales puntos abordados: 

Se recalcó que el día 5 de mano debe estar cancelada la cuota de inscripción de US$ 1.000.­

El costo total del viaje será de alrededor de US$ 5.000 p/p . 
Pasajes: US$ 1.000 
Hotel, transporte, traducción: US$ 4.000 

Forma de Pago: 
Pasajes: Turismo Cocha, Sra. Bemardita Aguirre, fono-. 230 1000 
Hotel en Inglaterra : en el hotel directamente 
Hotel en Alemania : Por el momento a Turismo Cocha 

Precio Hoteles: por efecto de las Ferias, los precios han subido por lo que no es extraño que 
después del evento los precios bajen en un porcentaje importante 

Apoyo Fontec: alrededor de 25% a 30% sobre los US$ 5.000, p/p, que se presentará a la 
brevedad para su análisis y aprobación, a CORFO. 

Turismo adicional se debe solicitar a Turismo Cocha. 

Se informa de la confección de un folleto con foto para las empresas participantes (en inglés), 
por lo que es muy-importante que se entregue el máximo de datos para que sea una tarjeta 
de presentación ante las contrapartes alemana e inglesa. 



:) 
) 

~ 
• • • • • • • • • • 

CAMARA CHILENA DE LA CONSTRUCCION 

GRUPO DE TRABAJO 
MISION TECNOLOGICA 
Lunes 27 de enero de 1997 

Asisten los señores Gustavo Lange que preside, Tadashi Asahi, Sergio Contreras, 
Juan M. lrrazábal y Osvaldo Cabrera. Secretaria: Lucía Cabrera. 

ACUERDOS: 
* La Misión se iniciará el martes 6 de mayo de acuerdo, en general, al Programa 

propuesto desde Londres, reduciendo a cuatro días las actividades en esa ciudad . 
* Se solicitará incorporar al programa proyectos de infraestructura (puertos y 

aeropuertos) . 
* Se solicitará mayores detalles para las opciones propuestas para el día 

miércoles 7, optándose en primera instancia por por la visita a Nottingham y las 
reuniones con empresas del sector . 

* Para el día viernes se propondrá como alternativa la posibilidad de hacer 
contactos individuales con empresas . 

* No se abrirá la alternativa de otros hoteles a los que se incluyan en el 
programa. 

* La correspondencia con Londres se hará a través de la Embajada en Santiago. 
* Se prepararán cartas para Homero Sotomayor de PROCHILE solicitando 

apoyo e información sobre una posible recepción de la Misión, intérpretes, movilización, 
alojamientos apropiados; a Philip Holzmann A.G. (Dieter Mittelmann) solicitando 
información sobre intereses especiales en Alemania: infraestructura vial, aeropuertos, 
construcciones industriales; al Depto. del Medio Ambiente en Londres para agradecer 
la preocupación por el Programa de la Misión y para informarle de las decisiones 
tomadas; a la Cámara Alemana de la Construcción solicitando programa más detallado 
e indicando intereses específicos. 

* Se estudiará un programa alternativo para señoras. 

Respecto de la posibilidad de incluir Francia al término de la visita a Alemania, 
se estima posible dejarla abierta, sin incluirla en el Prograrna"colectivo" de la Misión. 

Se realizará una reunión el martes 28 a las 8:30 hrs. para revisar las 
observaciones hechas a la propuesta de presentación a FONTEC, al presupuesto 
estimativo, y la concresión de los acuerdos adoptados hoy. 
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4: HR Wallingford 

Jordi Costa 
Env Mgm Se, Civil Eng, MBA 
Business Development Manager 

e.mail: jcosta@hydres.co.uk 
Internet http://www.hrwallingford.co.uk 

Dyckerhoff & Widmann AG lntemational 
Division 

Michael Weinhold 
Diplom-lngenieur 

Project Manager P. O. Box 81 02 80 
D 81902 München 
Erdinger Landstrasse 1 
Fed. Rep. of Germany 
Phone 089/9255-2288 
Fax 089/9255-3688 

HR Wallin¡ford Ltd. Howbery Parle. w.Jlinp,,d. Oxcn OX 10 88A UK 
Tel: + -44 (O) 1•91 835381 Fu: + -44 (O) 1 •91 832233 ~ DYWIDAG , 
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AIII TIIUU'PIC CONTROL IIOOMS 

l. Chapman 
Olp. M., M. lnst. M. 
Managing Director 

TEX ATC Limited 
Claydon Industrial Park 

Gipping Road Great Btakenham 
lpswich Suffolk IP6 ONL UK 

Tel: +44 (0)1473 830144 
Fax: +44 (O) 14 73 832545 

Direct Tel/Fax: +44 (0)181 940 3322 
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COSTAIN 
IHINHRINS 6 CONSTRUCTION 

~ 
J W E Rumboll cE"'l ,..,e¡ 

Mark1t1ng & Busoness 
D1v1lapm1nt Manager 

INTERNATIONAL DIVISION 

• 

Wind Energy Group 

lnlce A. Yalpy 
Senior fnojneef 
Dirlct Une: +44 (0)181 575 9327 

COS TAIN BUILDING & CIVIL 
ENGINEERING LIMITEO 

Costa1n House 
N,cholsons Walk 
Ma,denhead 
Berkshore SL6 1 LN 
England 

Telephone 0628-842444 
Oorect lone 0628-842249 
Tele, 849281 COSTUK G 
fu 0628-842137 

Wlnd Entl'VY Group LlmHed 
T¡ywood House 
3-iS Ruislip Road. Southifl 
M'iddlesax UB1 2QlC 
Telepllone: +-4-4 (0)181 578 2366 
Fax: +-4-4 (0)181 575 8318 
E-Mall: bruce,y¡JpyO!aywood,co.uk 

Wlnd Energy Group Umited ís a 
member of the Taytor Woodrow 
GroupofCompanies 

British Steel Sectlona, Platea & 
Commercial Steela 

Jeffrey T. Roblnaon 
• .SC., C.lng., IU.11., 11.CJMt.ll. 
Manager, Market Development 

Bnasn Slffl p1c 
Sectoons. Plales & 
C<>mme<oal 51-
Slffl House 
Redcar 
Clevetand 
TS10 '!JDN 

Te~ 
(~2)'74111 
t•••· sa1'°, 
Fu. (06-'2) 439466 

PHILIPP HOLZMANN 
Aktiengesellschaft 
Auslandsabteilung 

Oipl.-lng. (FH) 

Johannes Scharrer 
Technischer Koordinator 
Südamerika 

0 -63256 Neu-lsenburg 
AA der Gehespitz 50 
Telefon ,11,1149 (0)6102/ 45 -5067 
Telefax f,1149 (0)6102/ 45-5079 

O 0 MINJC VERSCHOYLE 
CEri¡ FlCI CO.pAf 

Assistant Director 
(lnternatioul Affairs) 

THE INSITlVTION OF 
CIVIL ENG INEERS 

One Grcal Gax¡e St=t Wesan.in.ster Londoo SW l P )AA United Kingdom 
Tel ... (0)171-222 7722 Direct l..ine +4-4 (0)171-665 2 153 
Fu ... (0)171-233 1806 e-m.tilverscl!oyle..d@ice.org.uk 

hnp:JfwwwJce.org.uk 
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DAVID 
BALL 

D M J Ball F.1.Mgt., M.c.s., F.R.S.A. GR O U P p I e 
Chairman 

DR. ROl.f BOWNGER 
Geschóftsiührer 
leiter der Stobss1elle 

1 

Auslondsbou und lnlernctionole Beziehungen 

Houptverbond der Deutschen Bauindustrie e.V. 
65189 Wiesbaden • Abrohcm-lincoln·StroBe 30 
Telefon 0611/772-268 • Telefcx 0611/772240 

~ DEPARTMENT 
OF THE 

ENVIRONMENT -
Michelle Cameron 

HUNTINGOON IIIOAD. Ufll HIU 

CAIHfUDGIE Cl3 1101. U.I.. 

Tf.L: • • U tOI 1154 710117 

FAIII; • • H 101 115, 7• .;1112 

IIO • ILE. OSIS 411200 

CEMENTITlOUS SVSTEl,IS 
STANDARD REFERENCE MATER1ALS 

l'> 
DIE DEUTSCHE 
BAUINDUSTRIE 

Construction Expon Promotion and Materials 
Sponsorship Division 

fLOOR Jn4 El.ANO HOOSE BitEssENoEN i'lAcE 

UJNDON SWlE SDU 
TEW'HONE 01718905698 FAX 0171890 5669 

CDN1TaUCT10N 
IPONSOHNIP 
DIHCTOUTI 

Home address: 
9 Castle Rise 

Hadleigh 
Suffolk IP7 6JL 

Tel. 01473-822680 
Car Tel. 0850 437638 

Bill Chambers 
Director and General Manager 

Tex Steel Tubea Ltd. 
Unil 35, Claydon Industrial Park, Gipping Road 
Gt. Blakenham, lpswich, Suffolk, IP6 0NL, England 
Telephone 01473-830030 Fax 01473 831664 

LINK INTO 

LATIN 
AMERICA 

dti 

Departntent of 
Trade and lndustry 

Expon Promocion Dirc:-ctor.1tt.• 5 
Hth Floor. 
Kingsgatl" House 
66-7 4 Victona St~c:-t 
London SWlE 6SW 

Dirc:ct line ll 1582 834066 
Mobile 11850 ll 17934 
Fa.x O 1582 83406 7 

Oster Bayne 
Expon Promoter 
Chile and Paraguay 

:-, . 

11111111: HRWallingford 

Jordi Costa 
Env Mgm Se, Civil Eng. MBA 
Business Development Manager 

e.mail: jcosta@hydres.co.uk 
fntemec http1/www.hrwallingford.co.uk 

HR w.llmgfonl Ltd, Howbe,y P,nc. w.lHngfonl. Oxon OX JO 88A UK 
Te!:+ 44 (0)1491 835381 Fa,c + 44 (0)1491 832233 

Robin Courtland Partington 
B Arch (Hons) L'pool RIBA RIAS 
Director 

Foster and Partners Riverside Three 
architects and designers 22 Hester Road 

london SW11 4AN 

Tcl 0171 738 0455 
Fax 0171 738110718 

¡j9jJ Chambre de Commerce et d'Industrie 
de Strasbourg et du Bas-Rhin 
DIRECT/O,"'- DU CO,\IMERCE INTER,'\'A TIONAL 

Olivier EPP 
Conseiller en Développet!tent lntemationol 

Aussenhandelsberoter 
T rede Consulta ni 

MCIS ..,, Quai Kléber 67080 STRASBOURC CEDEX FR..iSCE 
Té/ 1JJ1 88 76 421-l FdK ¡JJJ 88 76-12 00 
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----<:on-,nadalOffico 
POBox 10, Nawpcrt.~M'90XN 

TeNll)hone: (01633) 290022 
Dnct üie: (01633) 464187 
Fu: lO'I 633) 46404& 
Tlllu: 497601 

Cartton J. Jones 
Manager 
Component Development 
Construction & Consumar 
Products 

Laurence !Curas .... _.,_,_ 
-l'nljocls~ 

Hypo,tastL.lmltN 
Sation lloocl. llirdl Va 
Stadq,ott.Clleshln. 

el, 
1994 

To~Patytrlffl 

SK12 5111. Unitod IClngdom. 
lit: +44 (0) 1663 746511 
Fu: +44 (O) 1663 746&05 

Oipl.-lng. Wolfgang Leibbrand 
Area Manager Business Development 

Billlnger + Berger 
Bauakliengesellschalt 

lnternational Division 
Gustav-Nachligal-Strasse 3 • 65189 Wiesbaden / Germany 

Phone +49-(0)611-708 400 • Fax +49-(0)611-708 799 

HARRY E. PARSONS 
MIDDLE EAST AREA SALES MANAGER 

Marley Farm. Headcom Road. Smar-, Aohford. Kant TN27 BPJ 
Telephone: 01233 TT0663 Fax: 01233 770633 Telex: 966568 PREMCO G 

Residence: (01634) 683185 

'!AY WUUD 11 ENUlNJ:J::.KlNU 11 LlMlTED 
CONSULTANTS IN OESIGN ANO TECHNOLOGY 

David C. Ke" 
B.Eng PhD 

Engineer 
Testing Services Dept 
Taywood Howt. 345 Ruülip Rood. 

Sowtha/1, Middlmi UBJ 2QX 
Ttl: 0/81-575 4305 Fai: 0181-575 4318 . 

E-Mail: d_U"®ttl-consult.co.uk. 

Brltsh-
Soc:llons, - • C<llnmordal SINII 
Sections 
PO 8ox 24. Sleel House. 
Aedcar, Teessido, 1510 SOL 

Telel)hone: (0=64 4040<0 
llra:I Li1e: (0164 40497 4 
Fax: (01642) 
T-,587401 

T.M.Legge 
Manager lnternational Affairs 

ROLANDO F. ORTEGA 

$'c,,,,d' $'ue/a,, 

~ ,y'W~¿ 
/.?~~Y'im✓ 

$~WIN2DS 

§;¿! 17/7/ ,SJ't7 6:.1.92 

.97'a..:· {7/71' ✓.J6' .5'.?t7✓ 

LONDON CHAMBER 
COMMERCEZÍ-AND INDUSTRY 

IIERILYN POTTER 
EXECtmVE - WORW 11IADI! 

J3 QUEEN STREET lDNDON EC4R IAP ,r 0171-2'14444 
1r DIRECI": 0171-211! 1125 (INl'I.+ 44171211! 11125) 
11!l.EX: 11811 941 UD G FACSIMILE: 0171-489 0391 
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PROGRAMA 
DE ACTIVIDADES 

Misión Tecnológica 
Cámara Chilena 
de la Construcción 
Inglaterra - Alemania 
4 al 16 de mayo 1997 

Domingo 4 de mayo: 
13:30 hrs. 

Lunes 5 de mayo: 
10:30 hrs. 

Martes 6 de mayo: 
9:15 hrs. 

9:30 hrs. 

10:30 hrs. 

13:00 hrs. 
14:00 hrs. 
16:30 hrs. 
17:00 hrs. 
18:00 hrs. 

Miércoles 7 de mayo: 
8:15 hrs. 
9:00 hrs • 
13:42 hrs. 
14:30 hrs. 

16:30 hrs. 
19:00 hrs. 
00:06 hrs. 

Jueves 8 de mayo: 
9:15 hrs. 
10:00 hrs. 

12:00 hrs. 

13:30 hrs. 

14:45 hrs. 

15:15 hrs. 

Salida desde Santiago con destino a Londres. 
Vuelo British Airways Nº 2244. 

Llegada a Londres Aeropuerto Gatwlck y traslado 
al Hotel Royal Garden. (Fono: 44 171 9378000 / Fax: 44 171 3611991 ) 
Ola festivo en Gran Bretaña. 

Reunión en el Royal Garden Hotel, 3-24 Kensington High Streeet, London 
W8 4PT, acompa~a el Departamento del Medio Ambiente (OOE). 
Salida a empresa Tay1or Woodrow Construction Limtted, Sports Club, Broadmead Road, 
WB. Contact Mr. Chris lrwin-Childs. 
Tel. 0181 813 1041 Fax: 01 81 231 1118. 
Introducción a cargo de representante de Tay1or Woodrow (con traductor). Demostracio­
nes y exhibiciones a cargo de expertos (15 minutos máximo), en temas como: 
revestimientos de túneles, pruebas de revestimiento de edificios, pruebas de fijaciones, 
laboratorio qulmicos (deterioro), reflex, demostración de productos plásticos llquidos, unas 
15 compañlas adicionales exhibirán y explicarán sus productos. 
Almuerzo . 
ldem a 10:30 hrs. 
Té - café. 
Término de la vistta y regreso . 
Recepción ofrecida por el Departamento del Medio Ambiente (DOE), Eland House, 
Bressenden Place; London 'SW1 E. · 
Contacto: Michelle Cameron, Te!: 0171 890 5698/5682, 
Fax: 0171 890 5669. 
El grupo será acompallado por Oster Bayne, Mark Mawhlnney (DOE), Michelle 
Cameron (DOE), Danuta Wurm (DTI), Richard Poletyllo (EAC) y Sandra Oude Wanslnk 
(EAC) . 

Safida del hotel por taxi (Reserva de DOE). 
Safida en tren desde Londres (King Cross Station) a Edimburgo. 
Llegada a Edimburgo • 
Visita al proyecto Scottish Widows, proyecto de prefabricados. Este proyecto está actual­
mente en construcción y cuyo marco estructural se espera completar en febrero próximo • 
Anfitrión Empresa Constructora Laing. Contacto: Stuart Hay y Hilary Percy. Vestimenta 
especial para las visttas. Tel. 0131 229 1997 - Fax: 0131 221 9573. 
Tiempo ibre. 
Safida en tren de Edimburgo - regreso a Londres. 
Arribo a King Cross. 
Acompallan los Sres. Oster Bayne y Mark Mawhlnney. 

Salida del hotel. 
Visita a la Extensión Jubilee Une cerca de London Bridge, 70 Newcomen Street, ~e & 
Bottle Court, SE1 1YT (0171 357 8133). 
Conferencia en el lugar de trabajo con vestuario apropiado. Entrada al túnel y descenso 
a 200 pies. Contacto Chris lrwin-Childs. · 
Caminata al Anchor Pub cerca de Jubilee Une para almorzar en pub tlpico. Caminata por 
el Globe Theatre. 
Traslado en bus para Ctty Tour y visita a proyectós en construcción (Costain) y vistta a la 
casa Winchester, todos estas construcciones han usado prefabricado de concreto. Con­
tacto William Rumbo!!. Tel: 01628 842249, Fax: 01628 842137. 
Reunión en la Torre Gateway/Bank para ir a Docklands Light Railway a la Estación Cross 
Harbour. Contacto Bobbie Graham, tel. 0171 363 9512. 
Llegada a LDDC Vrsitor Centre. 3 Llmeharbour, llse of Dogs, E14, encuentro con Eve 
Clark (LDDC) para una presentación audiovisual. Contacto Jane Brown, 
tel: 0171 512 8510, fax: 0171 537 2549. 
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PROGRAMA 
DE ACTIVIDADES 

Misión Tecnológica 
Cámara Chilena 
de la Construcción 
Inglaterra - Alemania 
4 al 16 de mayo 1997 

15:45 hrs. 

17:30 hrs. 
18:30 a 20:30 hrs. 

Viernes 9 de mayo: 
8:30 hrs. 
9:00 hrs. 

9:25 hrs. 
9:50 hrs. 
10:15 hrs. 
10:45 hrs. 
11:10 hrs. 
11:35 hrs . 
12:00 hrs. 
12:25 hrs. 
13:00 hrs. 
14:00 hrs. 

Sábado 10 de mayo: 

Domingo 11 de mayo: 
7:40 hrs. 

10:15 hts. 

Lunes 12 de mayo: 
10:00 hts. 

Tarde: 

14:30 hts. 
15:30 hts. 

16:15 hts. 

17:00 hts. 
19:00 hts. 

Martes 13 de mayo: 
10:00 hts. 

11:30 hts. 
13.00 hts. 
14:30 hts. 

Miércoles 14 de mayo: 

Salida del Visitar Centre para tour por London Docklands (con gula), incluyendo la lsle of 
Dogs y Royal Docks, parada en el desarrollo Canary Wharf y London Ctty Airport. 
Retorno. 
Recepción ofrecida por la Embajada de Chile en Londres, 92 Eaton Place, London SW1. 
Contacto: Sr. Homero Sotomayor, agregado comercial de Chile en Inglaterra. Tel: 
0171 580 6392 Fax: 0171 436 5204 . 
Acompailan los Sres. Oster Bayne, Mark Mawhlnney, Michelle Cameron • 

Salida del hotel. 
Presentación de la Empresa British Steel y Foster and Partners (Arquitectos), dirección 9 
Albert Embankment (Sala G5), London SW1 tel: 0171 735 7654, Fax: 0171 587 1142. 
Contacto Terry Legge, tel. 011642 404974, fax 01642 404092 y Mark Sutcliffe, tel: 
0171 738 0455, fax 0171 738 1107. 
Introducción - RAC Latter. 
Edificación en acero - Alan Todd. 
Fuego y corrosión - Jeff Robinson. 
Preguntas. 
Café . 
Sistema de seguridad en la construcción - David Harvey. 
Revestimiento en construcción - Cartton Janes. 
Ejemplo de proyectos - Mark Sutcliffe (Fosteis) . 
Preguntas y revisión . 
Almuerzo butret: (salas PD2 - PD3). 
Encuentros individuales . 
Acompañan los Sres. Oster Bayne, Mark Mawhlnnes o Michelle Cameron • 

Ola libre. 

Traslado a Alemania. Safida a Frankfurt desde aeropuerto Heathrow en 
Londres. Vuelo British Airways Nº 902. 
Uegada a Frankfurt, Arabella Grand Hotel. 
(Fono: 4969 2981810 / Fax: 4969 2981811). 

Visita a Hauptverband der Deutschen Bauindustrie 
Abraham - Lincoln - S!raJle 30 - 65189 Wiesbaden. 
Bienvenida y discusión general. 
Almuerzo. , 
Vistta a la Compal\la Bilfinger + Berger Bauaktiengesellschaft 
lntemational Division - Gustav-NachUgal-S!raJle 3 - 65189 Wiesbaden. 
Presentación de Mr. Leibbrand, Ms. Retland. 
Muestra de diapositivas de la carretera elevada Bang Na, en Bangkok a cargo del Dr. 
Fischer, Mr. Leibbrand, Ms. Reiland. 
Exposición: Producción de elementos prefabricados a cargo de Mr. Pfeiffer, Mr. Leibbrand 
y Ms. Reíland. 
Ctty tour por Wiesbaden. 
Cena en el Kafe~s a cargo de Mr. Leibbrand y Ms. Reíland. 

Llegada y recepción en Neu-lsenburg. 
Información general acerca de PHILIPP HOLZMANN 
Video-film (Sala de reuniones de la Dirección) 
Vistta a la planta de prefabricado IMBAU. 
Almuerzo en el Casino. 
Visita a una o dos obras de IMBAU. 

Contactos individuales. 
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PROGRAMA 
DE ACTIVIDADES 

Misión Tecnológica 
Cámara Chilena 
de la Construcción 
Inglaterra - Alemania 
4 al 16 de mayo 1997 

Jueves 15 de mayo: 

Viernes 16 de mayo: 
Mal\ana: 

10:00 hrs. 

Tarde: 

Sábado 17 de mayo: 

15:30 hrs . 

16:05 hrs. 
21:30 hrs . 

Domingo 18 de mayo: 
9:20 hrs • 

Visita a la Empresa Constructora Hochtief AG Hauptniederlassung 
Südwest - Bockenheimer Landstra~e 24 - 60323 Frankfurt. 
Programa de dla completo con presentación y visitas a terreno. 

Visita a la Empresa Constructora Dyckerhoff & Widmann AG. 
Hauptniederlassung Frankfurt Walter-Kolb-Str. 5-7, 60594 Frankfurt/Main. Sala de reunión 
piso 9. 
Información de Dyckerhoff & Widmann. Film de Carretera-Plaza de Peaje en Bangkok, 
Tailandia (15 min.). Video del metro de Medellfn, Colombia (15 min.). Presentación de 
plantas de DYWIDAG. Intercambio de Ideas. 
Encuentros individuales . 

Regreso a Santiago o destinos particulares. 
Tramo Frankfurt a Londres (Aeropuerto Heathrow) 
vuelo Brilish Airways Nº 905 . 
Llegada a Londres. 
Londres (Gatwick) a Santiag~\/_uelC> __ Brilish Airways Nº 2245. 

Llegada a Santiago. 
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INTRODUCCION 

L
a Cámara Chilena de la Construcción y su Comisión de Investigación y Desarrollo Tecnológico, 

adjuntan el Informe Final de la Misión Tecnológica ··conocimiento de Innovaciones y Prácticas 

en el Campo de la Prefabricación··, realizada en mayo pasado. 

Desde el comienzo, y de acuerdo a las prioridades establecidas en el estudio Plan Estratégico de la 

Construcción desarrollado por nuestra Institución, este viaje se planteó como una oportunidad para cono­

cer y profundizar los avances tecnológicos en el tema de Prefabricados y motivar la internacionalización 

de las empresas. La excelente respuesta a esta iniciativa por parte de los socios de la Cámara, permitió 

reconocer el alto interés por modernizar sus actividades, incorporando nuevos patrones de acción produc­

tivo. Este vivo interés muestra el momento de cambio del Sector Construcción, que entre otros factores se 

ha evidenciado en una disminución de rentabilidad, plena apertura a la competencia extranjera y necesidad 

de diversificar actividades, especialmente fuera de Chile. 

Un factor importante es la difusión de la experiencia del viaje, labor que se está desarrollando, tanto 

en la Región Metropolitana como en todo Chile, a objeto de que los socios de la Cámara planteen nuevas 

inquietudes e iniciativas similares. La tarea de internacionalizar el Sector Construcción en Chile, no es una 

labor fácil y requiere de perseverancia y un programa de Largo Plazo. 

El éxito de este Proyecto, se debió además al apoyo de las Instituciones tanto en Chile como en 

Alemania e Inglaterra, y particularmente de FONTEC y CORFO, que nos permitió por primera vez aplicar 

un mecanismo ágil y eficiente de Transferencia Tecnológica. 



MISION TECNOLOGICA C.CH.C. 

INFORME GENERAL 

Los objetivos de la gestación de esta misión tecnológica organizada por la Cámara Chilena de 

la Construcción con el subsidio de FONTEC, fueron la necesidad de observar cercanamente 

las técnicas de prefabricación , su utilización desde las etapas de proyecto, las posibi lidades y 

justrficación de la uti lización parcial o total de partes de elementos prefabricados en obras de distinta 

magnitud y características. Por otra parte se definió como objetivo inicial, la percepción de la 

intensidad y utilización de la estandarización en países industrializados como Inglaterra y Alemania, 

que parece ampliamente definida per se,· pero que a pesar de ello es necesario observar 

cercanamente. 

GRAN BRETAÑA 

Gran Bretaña posee una de las industrias más importantes de construcción en la Comunidad 

Europea y muestra un especial desarrollo en metodologías de construcción, tanto desde el punto 

de vista técnico constructivo como del gerenteo de las grandes obras que son ejecutadas por ellas. 

Se realizó una visita extensa y profunda, en la medida posible, 

a las instalaciones centrales de la empresa Taylor Woodrow en 

Londres, donde se conoció desde una planta de prefabricados de 

hormigón con una importante producción de elementos para túneles, 

elaborados con moldes de acero de gran rigidez y curado al vapor, 

hasta laboratorios de investigación de materiales, técnicas, procesos 

y montajes. 

De manera paralela fue organizada una pequeña muestra de fabricantes y proveedores de 

la construcción en GB lo cual permitió a los participantes reconocer las técn icas particulares en esa 

actividad, diversos materiales utilizados en construcción, terminaciones, software de avanzada y 

otros. 

Posteriormente, durante una visita a Edimburgo, a una de las obras más importante en construcción 

en GB en la actualidad: el edificio institucional de la compañía de seguros Scottish Widows, edificio 

compuesto por tres cuerpos dos de siete y uno de nueve pisos respectivamente . En esta 

construcción se ha usado una estructura con elementos prefabricados para lograr un alto nivel de 



calidad, ésto constituye una definición básica establecida por el cliente y 

el proyecto lo ha incorporado en su concepción fundamental, tanto 

arquitectónica como ingenieril. 

Consecuentemente, existe una cuidadosa protección del medio 

ambiente y una integración de toda la tecnología necesaria para lograr el 

equilibrio con el entorno, tanto en la etapa de construcción como en el 

uso definitivo del edificio. Es indudable que también se ha privi legiado un 

equil ibrio económico en el uso de éste a través de sistemas de control 

y optimización del uso de la energía para ofrecer el confort adecuado a 

sus ocupantes para el desarrollo de su trabajo en condiciones óptimas. 

Todos los elementos se han construido de acuerdo a las necesidades estrictas de la obra, 

la calidad de su terminación , la adecuación de su comportamiento estructural, su rapidez de 

construcción y, especialmente importante, la concordancia con los materiales y técnicas del resto de 

la construcción . 

Como reflexión de orden general prevalece en esta visita, la idea sólida de una planificación 

extremadamente cuidadosa, la importancia de la calidad con la debida consideración de sus costos 

asociados, la protección del medioambiente y de las personas en su entorno, la incorporación, de 

manera pragmática, de elementos prefabricados sin eliminar las 

faenas in sttu, la concepción coordinada del proyecto 

arquitectónico y los requerimientos globales del edificio. 

En la visita programada a la construcción de la estación London 

Bridge de la línea Jubilee del metro de Londres, aledaña a la 

existente, se pudo observar una obra en construcción de una alta 

complejidad debido a diversos factores que la condicionan: transformación de una antigua 

construcción, faena de excavación del túnel bajo el río Támesis, desarrollo de los trabajos en la 

nueva estación mientras la antigua seguía en funcionamiento. En este caso la incorporación de 

prefabricado en la construcción era menor, usándose bóvedas de cielo de hormigón armado que 

cumplen un papel estructural ; sin embargo las técnicas y concepción estructural del reforzamiento 

y recuperación de las construcciones existentes tienen en sí un alto interés y observar 

cercanamente este quehacer en GB ofrece una experiencia importante. De la misma manera, fué 

interesante la visita a la remodelación del Mercado de la Carne, un edificio victoriano que sufre 

una radical transformación en centro comercial y oficinas. 

Posteriormente durante ese día, se conoció la construcción de un edificio corporativo para el 

Deutsche Bank, llevada a cabo por un consorcio británico-alemán, en el cual se pudo observar 

una integración importante de elementos prefabricados en las fachadas. 
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Finalmente, como cierre de esa etapa de la misión y última actividad oficial en GB, se visitaron las 

oficinas de British Steel, la industria del acero en este país. Durante la visita nos fueron ofrecidas 

diversas charlas que mostraron el estado actual de la construcción en acero en GB: investigación 

actual en protección antifuego de estructuras de acero, nuevas técnicas en el uso de elementos de 

acero en construcciones, conceptos actuales en el diseño y cálculo de losas colaborantes de acero 

y hormigón, realización de grandes obras en estructura metálica, como el edificio del 

Commerzbank en Frankfurt, cuya estructura fue diseñada en estrecha colaboración con British 

Steel , quién fabricó especialmente los perfiles requeridos. 

Posteriormente se conoció la empresa TEX, la cual fabrica un sistema de viviendas prefabricadas 

en hormigón armado, para la construcción de casas de bajo costo. Este sistema se ha comercial izado 

en países como Filipinas. 

ALEMANIA 

De manera subsiguiente, se realizaron visitas en Alemania después de GB, las cuales 

constituyeron una introducción y una verificación de la práctica de construcción en este país. 

Como primera actividad oficial en este país visitamos la Federación de la Construcción Alemana. En 

ella se nos brindó una detallada descripción del estado actual de la industria de la construcción en 

Alemania, definiendo una problemática amplia y que, en muchos puntos, coincide 

sorprendentemente con la nuestra. Esta introducción nos permite tener una idea conceptual clara 

del medio en el cual hemos de observar el desarrollo técnico de esta industria. 

Posteriormente visrtamos la empresa BILFINGER + BERGER, donde nos fue posible recibir una 

descripción de la capacidad técnica de una de las empresas que lideran la industria en Alemania y 

que, además, realiza una investigación aplicada en metodologías y técnicas de construcción, con una 

importante actividad fuera de su país. 

En una nueva visrta, se recorrió la planta de prefabricados de IMBAU en Neu lsenburg (Frankfurt), 

tradicional líder de partes y piezas industrializadas para la construcción en Europa, la cual se ocupa 

especialmente de la construcción de edificios completos de altura media. Esta empresa pertenece 

al grupo de la constructora PHILIP HOLZMANN, la cual presenta la mayor actividad en su medio 

en Alemania. IMBAU cuenta con una división de diseño que es capaz de desarrollar proyectos 

hasta los planos de taller, a fin de minimizar los errores y pérdidas de materiales con una planificación 

precisa de la construcción de elementos y piezas. 

Más tarde en visita a una obra en que se construía un centro comercial, se pudo presenciar el 

montaje y construcción de una importante obra realizada con piezas prefabricadas, ésto nos permitió 
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observar la aplicación de sistemas que las necesidades y condiciones de este país, dado su tamaño 

y las características de su economía, han impuesto. 

Durante esta actividad, permanece el concepto global de la 

industrialización de las obras a construir: integración de 

estructura, aislación y terminación exterior. Tocio ello usado 

con el pragmatismo necesario, vale decir usado como una 

solución constructiva elegible y no impuesta. En esta industria, 

cabe destacar la adecuación de los elementos a las 

condicionantes de proyecto, tanto arquitectónicas como de 

cálculo, manteniéndose además un grado importante de estandarización. 

Al siguiente día, nuestro anfitrión fue la empresa HOCHTIEF, 

durante la mañana se dictó una corta charla en la cual se explicó la 

gestión actual de la empresa, una de las de mayor tamaño en 

Alemania, que tiende a ser un ful/ service proVJder, a través de la 

integración progresiva en la gestión, de las diversas etapas de un 

proyecto: desde la construcción hasta la 

puesta en marcha y operación, como es el 

caso del aeropuerto de Atenas. 

Posteriormente se realizaron visitas a 

algunas obras terminadas como la 

Messeturm (Torre de la Feria), los edificios 

Cástor y Pólux; edificios en construcción 

como la Main Tower, donde está siendo usada una técnica de 

construcción novedosa: las losas de subterráneos se construirán sobre 

terreno, realizándose posteriormente la excavación de cada piso bajo el nivel de terreno y, en forma 

paralela, se planifica levantar los pisos superiores hasta el octavo, aumentándose dramáticamente 

la velocidad de construcción. 

Finalmente en el último día de la misión , la empresa DYWIDAG, con una larga trayectoria en 

prefabricados en Alemania, nos mostró toda una importante gama de productos prefabricados en 

hormigón armado, desde piezas y partes, obras de arte, hasta celdas especiales y estacionamientos, 

así como la construcción de grandes obras. 
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Aquí fue importante y provechoso acercarse a la producción masiva de elementos prefabricados que 

lleva asociado el concepto de estandarización , de manera que el proyectista puede elegir soluciones 

preestablecidas e integrarlas en obras de la más diversa magnitud. 

CONCLUSION 

La misión , en términos generales, ha sido exitosa y los objetivos fueron ampliamente logrados y, 

adicionalmente, se recibió una valiosa información de muchos temas que no estaban considerados 

y que fueron especialmente enriquecedores, ya que es el conjunto de hechos alrededor de una 

actividad el que puede entregar una visión completa del fenómeno que deseamos observar. 

Las condusiones fundamentales que podemos elaborar una vez realizada esta misión , se enumeran 

a continuación . 

• Tiene un sentido pleno el hecho de organizar grupos de empresarios y profesionales para 

llevar a cabo visitas en temas específicos, con participación de la Cámara Chilena de 

Construcción y el aporte de FONTEC. La C.Ch.C. tiene la estatura necesaria para producir 

respuestas adecuadas al mejor nivel en el extranjero y Chile tiene actualmenmte una 

representatividad importante en la mayoría de los países para reforzar esas respuestas. De 

esta manera, existe el financiamiento y el interés y capacidad empresarial para determinar el 

éxito de las misiones. 

• Durante la misión se observó que, en ambos países, la prefabricación es considerada como 

un método constructivo que puede ser elegido de entre otros, sin que constituya un fin en 

sí mismo. Influye, naturalmente, que las empresas visrtadas que nos mostraron sus obras con 

integración de prefabricado, son grandes empresas y sus finalidad última y más importante 

no es la producción exclusiva de prefabricados. Esto es también valioso ya que nuestro 

interés era determinar con justeza el lugar que ocupan , objetivamente, los prefabricados en 

la construcción en países industrializados. 

También observamos que el prefabricado se usa como un método para conseguir alta 

calidad, motivación que es más bien ajena al medio nacional. 

• La preocupación por la protección del medioambiente es digna de ser mencionada con 

especial énfasis, por su carácter ejemplificador, constituyendo además una alerta para la 

forma del desarrollo de la actividad en la industria de la construcción de nuestro país. 
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• • • • • • • • • • • • • • • • 

•Fue también una observación importante, la preocupación por la conservación de los 

edificios y sus partes, ya sea para mantener el patrimonio arquitectónico, como para realizar 

una mantención de los activos en construcción. 

•El partnering, vale decir la administración y coordinación cuidada de todos los agentes que 

intervienen en la ejecución de una proyecto, a fin de asegurar el éxito de su construcción y 

minimizando los costos, mediante la previsión y solución anticipada de todos los problemas 

y conflictos en las distintas etapas. 

•La valorización de la investigación aplicada, realizada por la empresa privada, que se integra 

al patrimonio general de la industria de la construcción, con la correspondiente inversión 

económica de distintas empresas. 

•Laglobalización , que ha producido un fuerte efecto tanto en GB como en Alemania. Ella 

ha tenido efectos positivos y negativos dado que en muchos casos ha sido necesario 

competir con costos altos, frente a países de Europa del este p. ej ., con mano de obra muy 

barata, lo que disminuye fuertemente la rentabilidad de los negocios en el rubro. Como la 

globalización es un fenómeno universal, en la época actual, en Chile se generan condiciones 

similares. 

•Finalmente, no son menos importante los contactos comerciales, que algunos de los 

participantes de la misión pudieron realizar para incorporar nuevas maquinarias y procesos 

que mejoren la condición tecnológica de sus industrias. 

• Es importante observar la tendencia en la industria de la construcción , a contratar 

soluciones completas, originando en las empresas un cambio hacia una transformación en 

ful/ service prov1der. 

Comisión Organizadora 

Misión Tecnológica C.Ch.C . 

Mayo de 1997 . 
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LEOPOLDO BALADA SOLER 
INGENIERO CIVIL 

INFORME PERSONAL SOBRE "MISION TECNOLOGICA 
CAMARA CHILENA DE LA CONSTRUCCION 

INGLATERRA - ALEMANIA 
4 AL 16 DE MAYO DE 1997. 

El programa previsto se cumplió con exito dada la buena 
acogida tanto en Inglaterra como Alemania. 

He leido el informe redactado por los miembros de la Cá­
mara y concuerdo con él tanto en el detalle de cada visita 
como las apreciaciones y observaciones de carácter general. 

Solamente añadiré que observé que estas industrias tienen 
una infraestructura muy completa en maquinaria, personal, la­
boratorios, planificación de obras, especialmente en beneficio 
de la calidad sin descuidar la productividad y el medio ambien­
te. 

En Empresas de esta categoría, los Contratos de Construc­
ción son tomados por ellos, aunque en la mayoría de los casos 
se asocian o contratan una Empresa Constructora que tome la or­
ganización y coordinación de las faenas totales de la obra. 

En Chile, ahora y por un tiempo más, las industrias de 
prefabricados serán proveedores de elementos para las Empresas 
Contratantes de las obras, muy distinto a lo que vi en Europa. 
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l.- DE .11.A. ORGANIZACION YVJAJE 

Debo mamfostar qmi tanto en la ot·ganmicióo como el viaje no hnbo ningún reparo que hacer, 
todo funcionó al cien por ciento. Por tanto felicito a 1a Comisión Organizadora por esta Misión que 
de todo punto de vista fue un éxito. 

2.- PE J,.A VISITA A INGIAITRRA 

112:fraordinariamente interesante en todas las F.mpresas que se visito, tanto en Londres como 
~ F.din:1bur~o Personalmente tomé contacto con las F.mpresas Sowreing y Fintay, fabricantes de 
Maquinarias para la fabricación de Bloques de hormigón, que era el motivo de mi viaje, y que a 
fütnro e rt:iiríamos en cOttVersaciones comerciales para la adquisición de dicha maquinaria. De 
her.ho le·~ enviaré por Transporte terrestre un cassete con toda la información requerida en cuanto a 
ésta mac1~ia. 

Además recibí de la Empresa Hawley Colotn-s, abundante infonnación para la Fabricación 
de Hom1jgones de color, enviándome una cartilla r.on colores, hecho que podría ser muy novedoso 
eo nuestu zona. 

3.- VISITA A AUMANJA 

Me contacté con la Empresa Schtosser, fabricantes de Maquinaria Mezcladora de 
hormigones que es la parte más dificil en la fabricación de tos elementos prefabricados, ya que con 
esta rnác!Dinll se puede alimental' de mejor forma pat·a aumentar la fabricación de bloques, siendo 
emos homúgones de mejor calidad a un menor costo aumentando ta producción. 

f.;n general, una vez ma.~ felicito a la Comisión Orr,anizadora de este Evento, porque me 
permitió contactarme con .Empresas de primer nivel en la fabricación de maquinitria~ para 
Pretabrio::ados de Hormigón. 
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INFC1RME DE MISION TECNOLOGICA A INGIATERRA Y ALEMANIA 
4 al 18 de Mayo 19<)7 

Introducción. 

r.n el marco de acercamtcnto Universidad-Empresa. la 
Universidad de Santiago de Chile, participó en la misión tecnológica 
a Inglaterra y Alemania, organizada por la Cámara Chilena de la 
Construcción, a través de su representante, el académico Juan-Luis 
Ramirez, Arquitecto MSc., Jefe del Arca de las Tecnologías y Procesos 
Constructivos de la escuela de arquitectura, USACH. 

El programa tuvo por objetivos obtener una visión de las 
innovaciones de las tecnologías constructivas y prácticas actuales en 
el campo de los procesos constructivos orientados a la 
prefabricación de elementos y componentes, posibilitando una 
evalu1ción de la factthilidad real de transferencia tecnológica a 
nuestro país, estableciendo los contactos comerciales necesarios 
para desarrollar este objetivo. 

La participación del que suscribe. como representante de la 
Universidad se gestó en primera lnstanr.ia como integrante de la 
comisión de investigación y desarrollo tecnológico de la Cámarc.1. que 
organizó esta misión y sus actividades, y esta acción se inserta 
dentr•J del convenio firmado por ambas instttuctoncs durante el año 
1 ')9~. 

En reuniones previas a la misión, en las que participó et Dr 
Hans Fox, Director de la escuela de Arquileclura USACH, se 
manifestú a los organizadores de la misión. el ínteres de la 
Universidad por revitalizar en el Building Research Establishment, 
H.K.1.::., un banco de datos tecnológico de la construcctón y se sugirió 
convtrsar con el C.R.C., Constructlon Rcsearch Comunlcatton, en 
Londres, que dispone en la actualidad <.le <.licho banco de datos, se 
agregó que de concretarse la posibtltdad de transferir esta base de 
datos, la Universidad se haría cargo de su adaptación a nuestra 
realidad nacional para su posterior distribución entre los 
empresarios del sector. 

Luego de dos semanas de intenso trabajo, Junto a 20 
cmpn~sarios provenientes de, Puerto Monn, Osorno, Concepción. 
santiago y Copiapó, se reallzó la misión tecnológica a Inglaterra y 
Alemania. desarrollandose diversas actividades, como visitas a 
obras. en construcción y construidas. Industria~ de prefabricados, 
de materiales, exposiciones y partlctpaciones a eventos realizadas 
por l.,¡s instituciones visitadas y asociaciones del sector construcdún 
en estos países Europeos. 

P:(l2 
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Podt!mos destacar, como representante de la escuela de 
arqui1:ectura de la l:SACH, que los objetivos planteados en la misión 
por los organizadon::; como por el que suscribe, se cumplieron a 
cabalidad e induso sobrepa~do estos . 

. ~e aprecio en forma global, el proceso constructivo de la 
prcf abricación de las edificaciones, a nivel primero, de la 
elaboración de lo:; elementos y componentes prefabricados y 
postcriormentt:! la ejecución del montaje en obra, constatándose la 
importancia de los resultados de la aplicación de materiales 
estandarizados, y el aporte de la prefabrlcación a la productividad, 
rcvekmdose los niveles de tolerancia en la ejecución del proceso 
construc.:tivo, que destacan por la rigurosidad de sus proyectos de 
construcciones y obras civiles. 

F.N INGLATERRA 

::;e destaca el pos1uvo contacto realizado con el Building 
Research f.stabllshment, B.R.E., ocasión en que se sostuvieron las 
primeras conversaciones con esta institución para establecer un 
convenio de transferencia de una base de datos tecnológicos para el 
sector construcción, referidas a ensayos, normas, procesos 
constructivos. qu~ se adaptaría a la realidad chilena, para su 
posterior distribución y comercialización entre los empresarios del 
sector, actualmente se esta diseñando el proyecto para la 
transferencia de datos a la USACH, el cual involucrará la 
participación de estudiantes y profesores de diversas disciplinas y 
espccLilidades, configurando equipos de expertos en análisis en 
inforrr,aclón técnica lo:s que desarrollarán la adaptación de la 
lnforn1ación al medio nacional. y su posterior difusión, 
pcrsor1al1nentc creo que es una forma de transferir conocimientos 
tecnol,Jgicos, por lu cual se estaría cumpliendo con uno de los 
objetivos trazados. 

1:n relación a las visitas en el Reino Unido, se destacan: 

Visita a Taylor Woodrow Constructlon Limitcd: 
En esta empresa se realiza una visita a su planta de 

prefabricados -y los lugares de expcrim~nlación de materiales y 
labora·:orios, se aprecia que una empresa líder destina como negocio 
importan tes recursos a la Investigación Tecnológica, 
experimentación de sistemas constructivos y materiales, en 
colabc:ración con el gobierno, que subsidia parte de esta 
investJgación, asociado a los proovedores, lo que se traduce. ~n 
fortaleza para competir, trabajando en dos líneas de producc1on 
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princi pales. producción para sus propios proyecto~ y producción de 
servlc 10s por encargos e:s~cíncus. 

-Orienta la investigación a los Intereses del cliente, con el 
objet vo de mejorar la calldad en su beneficio y con una 
preocupación del medio An1blente. 

-Integra a difert:!ntcs empresas en su labor, lo que constituye 
una f11erza para generar nuevos negocios, uttllzando intensivamente 
nueves tecnologías para la solución de los problemas. 

·UtlJlza la tecnología y los recursos disponibles, Partnering y 
realidad virtual, como forma de uplimi~ar la coordinación de todos 
los ac :ore~ dt!l proceso constructivo. 

Visita al proyecto Scottish Windows de la Empresa 
Cons··ructora Laing, en Edinburgo: 

-Se trata de una construcción altamente tecnificada en que se 
dcsta :-:a el Partnering, coordinación multidisciplinaria. desde el 
enun1~iado dd proyecto hasta su entrega, de profesionales. 
cun~;t ruclorcs. proveedores~ lo que significa menor tiempo de 
opera ~ión, menor riesgos de ejecución, una mayor productividad y 
mejor calidad dt! lu~ productos finales. 3 

-t-:xisl~ una alta valoración de la planJficación coordinada. que 
en principio gtmera mayores costos iniclles, pero logra menor costos 
t1nale ~. evitando errores en el desarrollo de los proyectos. utlllzando 
la g~~ liún gerencial , Management de Jos proyectos para el manejo 
de lo; riesgos y lu~ lit:!rnpos previstos por los responsables del 
proye:to. 

·Se aprecia como valor agregado, como conceplo incorporado e 
tnhcr•~nte a la actividad , una fuerte \·aloración medioambiental. 

·Se logríl como objetivo asociar. aproximando tos conceptos cte 
calidad y precio. con un incremento de los costos en beneficio de la 
calidc.d, contribuyendo a este concepto, la incorporación de la 
cstanjarización de los elementos y componentes utilizados, 
lt:!nit:!1 tuu como n:sullaúu fiüal tl aumento de la productividad y 
mc}or amlcn to de la calidad. 

Especial atención se dló al contacto con la empresa 
Tt!x-l olding en proyecto de Vivienda Social. 

t-:sta empresa expuso soluciones insdustrializadas para la 
aplic;;ciún en vivienda social, parttcularmentc resaltó el ejemplo 
expor lado a Filipinas, que básicamente mezclaba elen1entos de 
cstru< :tura metálica, vigas y pand~s de hormigón liviano vibrado 
prefa :,ricado, st! t!xpuso que las soluciones son en base a las 
neces .dades de los clientes, fué importante el conocimiento de las 
vivier das de emergencia, a un costo de USS 3.000 en una superficie 



apro dmada de 10 mc2, destaran la estandarización de los 
mate •iales utlllzados y el nivel de tolerancias en su montaje, fué 
impo~tante el conocimtcnto de este caso, puesto 4ut! la Escuela de 
J\rqu. tectura de la USACH, se encuentra desarrollando el tema de la 
vtYic•1da de ínteres social, basado en un sistema prefabricado de 
placa, y pilares de hormigón llvlano vibrado que ha tenido éxito a 
nivel de subsidios rurales en la zona central, es por ello que se a 
establecido el contacto con esta empresa para explorar niveles de 
inten :ambio de información técnica y posibles asesorías. 

Estos parámetros que se han distinguidos en el proceso 
constructivo, son el común denominador del total de las obras 
visitadas y expuestas por los responsables de las instituciones 
visitadas tanto en: 

-La extensión del Jubllee Line, del Metro de Londres 
eJecu tada por la empresa Costaln Constructton. 

-Recorrido y visita a obras de la Empresa Constaln. 
Docklands Light rail Ways y Proyecto Docklands- Canary 
Wha·f. 

Se dfstlnguc la Torre Gateway Bank, por la instalación de 
gran< les piezas prefabricadas, observandose la tolerancia para la 
instalación de los diferentes elementos y los met~antsmos utilizados. 
basaclos en un núcleo umtral rígido sobre el que se apoyan los 
elem«!ntos estructurales prefabricados, que sustentan las losas. la 
r1gur, )Sldad constructiva es manifiesta. 

-Visita a la t:mpresa British Steel y Foster and 
Partr,ers Arq ultectos. 

Se aprecia el ínteres por la información recibida sobre el uso 
de e·;tructuras Je acero de gran magnitud, los sistemas de 
prote : clón empleados, contra ínct:!ndios, corrosión y atslaclones, y 
las pqsibilictades de utlllzactón masiva en Chile como alternativa 
tecnológica. 

EN ALEMANIA 

Visita a Hauptverband der Ueutschen Baulndustrle; 
Los representantes reallzaron una detallada descripción de la 

actual situación del sector, de la organización de los empresarios en 
el país, coincidentes en rnuchos aspectos con la organización Chilena, 
se reí lrteron a los costos de la construcción en aJemanta, a su actual 
sltuadón de desempleo del sector, a la ocupación de trabajadores 
extraajeros, a las relac.toncs entre empleadores y empleados, al 
íntcrc:s en1presarial por la capacitación y educación y por el respeto 
a los Jerechos sociales, al ínteres por la innovación e investigación 
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tecno ógica. por el respeto al ~1edio Ambiente. al trabajo conjunto 
con lJ s Universidades para la investigación de nuevas tecnologías y 
nuevc ,s materiales. al manejo del problema de la calidad, al inicio de 
la mo Jlficación de las normas DIN para unificarlas con las normas 
Furo¡,eas, informaron de las acttvldades que realizan en otros 
paíse! , expresando el ínteres por fortalecer las relaciones con Chile 
en cst e ,ampo. 

Visita a la Compañia Bilfinger+Berger 
Baua:,ttengesellschafl In ternaliunal. 

-Importante aporte técnico surge del anállsts de la carretera 
eleva, la en Bangkok, aunq uc el sistema sea impracticable en Chile. 
aparc:c la necesidad de implementar en las emprt!sas Chílt!nas una 
mayo · ingeniería, aplicada a proyectos especiflcos. 

-Destacable la excelente preparación de la empresa para 
enfrelltar desaflos y pcnetrM, vía la excelencia, en otros mercados, 
su:-,te 1tando la lnnovaclón tecnológica en el análisis teórico y 
exper mental. 

·Se apr~cian claras posibilidades de establecer alianzas 
estra·.égicas con la empresa~ para enfrentar problemas de 
infraestructura en Chile. 5 

Visita a la tmpresa Phlllips Holzmann. 
·Importante aporte té(~nico resultante dt! la visita a la planta 

de pr ~fabricados de IMBAU, subsidiaria de Phllitps Holzmann, que 
podría potenciar la utilización parcial en la construcción de 
prefa )ricados en Chile, con un aumento de la infraestructura en 
rnaq u .nartas. 

-lmpurtantc recuperación de mano de obra como apoyo a la 
autorrtatizac.ión de los procesos construclivus de prefabricados. 

-Importante disposición a asociarse a en1presas sin1ilares 
extraujcras en el mismo rubro. 

Visita al centro comercial en construcción de IMBAU. 
-Se destaca los niveles de industrialización de la construcción, 

la org 1nizac.Ión y dirección de los trabajos en terreno, la claridad de 
las et, .pas del proceso constructivo del proyecto, el conocimiento de 
la técnica , la estandarización de los elementos y componentes 
utiliz,tdos, la infraestructura de la niaqulnaria empleada de usos 
apro~iados, la rigurosidad de los montajes. 

-importante la velocidad de ejecución asociadas a pérdidas 
míntn1as de materiales y excelentes niveles de tennlnaciones. 



Con<.:lusiones 
Aspectos generales relevantes. 

-Rigurosidad en la construcción, como resultante de un hábito 
consl ructivo, basado en una capacltaclón permanente y estímulo 
aden1ados, a nivel de profesionales y Obreros. 

-La verificación de los resultados de la aplicación del 
partr1ering o coordinación multidisciplinaria de los diferentes 
actor~s que intervienen en los proyectos y el gerenciamicnto de los 
proy1!Ctos para obras complejas y de gran magnitud. 

-Importante constatación de los resultados de la aplicación de 
los rn ateriales estandarizados. 

-Importante la preocupación en relación al medio Ambiente. 
-Importante la constatación del aporte de la prcfabricactón al 

factor de productividad en los procesos constructivos. 
-Importante el interes en Europa por la investigación de 

nuev is tecnologías aplicadas a la construcción. 
-Importante la verificación de la apllcación de los conceptos 

de pi IDificaclón y distribución de los riesgos en forma adecuada. 

. r itecto MSc. 
.E:;cuela de Arquitectura, CSACH. 

Santiago, 6 de Junio 1997. 

Nota: 
Se adj unran 2 Fotocopias de información apare<.;das 1.1.n el diario de la USACH. 
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INFORME DE EVALUACION DE LA 
MISION TECNOLOGICA 

A INGLATERRA Y ALEMANIA 

Mayo de 1997 

Estimo que se cumplió el objetivo de la Misión, que era el de "entregar a 
empresarios de la construcción, proyectistas y profesionales participantes 
en la ejecución de obras, una visión de las innovaciones y prácticas 
actuales en el campo de la prefabricación, con vistas a evaluar las 
posibilidades reales de transferencia tecnológica a nuestro país y 
establecer contactos comerciales en los palses visitados" (Circular de 
Invitación a socios de la Cámara Chilena de la Construcción, del 21 de 
enero de 1997). 

La afirmación anterior se ve apoyada por los siguientes antecedentes: 

1. Los integrantes del grupo cumplieron, en general, con el perfil solicitado 
para los participantes en la Circular de Invitación 

2. En Inglaterra, el Department of the Environment y el Department of Trade 
and lndustry, y, en Alemania, el Hauptverbánd der Deutschen 
Baindustrie, nos pusieron en contacto con las más destacadas empresas 
constructoras de sus respectivos países, que han ejecutado y, están 
ejecutando, obras que representan "el estado del arte" en construcción 
con uso de prefabricación. 

3. Las empresas que nos recibieron mostraron una actitud 
extraordinariamente deferente y amable hacia nosotros, y un gran interés 
por: 

- mostrarnos proyectos, plantas de prefabricación, laboratorios de 
investigación aplicada, obras en ejecución y obras terminadas. 

- darnos a conocer sus campos de actividad, haciéndonos saber su 
eventual interés de asociarse con firmas chilenas para participar 
en licitaciones o trabajos en Chile, cuando fuere el caso. 



Con respecto a los principales puntos que llamaron mi atención, puedo 
destacar los siguientes, junto con algunas conclusiones personales: 

1. El haber tomado contacto con grandes empresas de la construcción que 
integran actividades de construcción general, prefabricación, proyecto y 
"construction mangement", en ciertos casos, permite conocer el "lugar'' 
que ocupa la prefabricación en la actividad constructiva. 

En general, se puede constatar que la prefabricación es más bien un 
"método de construcción" que un propósito en sí mismo 

2. Se puede destacar que la prefabricación no sólo se emplea para obtener 
rapidez en la ejecución de la obra, descongestión en el lugar de la obra, 
o por la repetitividad de ciertos elementos, sino que para lograr una 
calidad difícil de obtener en las condiciones de trabajo en la obra. 

3. Llama la atención la extraordinaria preocupación por la búsqueda de la 
calidad y el cuidado del medio ambiente, físico y humano. 

4. Hay clara conciencia de que la adecuada ejecución de la obra, 
especialmente cuando se usa prefabricación, requiere no escatimar 
esfuerzos en planificación, proyecto y trabajo interdisciplinario. El 
empleo de "partnering" es algo bien establecido. 

5. Las plantas de prefabricación son altamente automatizadas, pero hay 
una cierta tendencia a incorporar más mano de obra especializada para 
la ejecución de algunos prefabricados especiales, de mayor complejidad 
(p.ej.: paneles revestidos y con aislación térmica incorporada, de 
IMBAU) 

6. Las grandes empresas constructoras comparten ciertas preocupaciones: 

- es necesario desplazarse de las áreas de actividad poco rentables 
(p.ej.: construcción tradiconal) a áreas donde se toman mayores 
responsabilidades y riesgos y que requieren una gestión más compleja 
(p.ej.: proyectos llave en mano, concesión de obras públicas, etc.), 
donde se espera obtener mayores rentabilidades. 

- es necesario actuar en forma global, saliendo del país de origen. 
En este sentido, Chile se presenta como un país especialmente atractivo, 
con los correspondientes desafíos para las empresas chilenas. 



7. Es muy destacable la excelente atención en lo profesional y personal que 
recibimos como visitantes, así como la dedicación de tiempo de personal 
de primer nivel, de las instituciones y empresas en Inglaterra y Alemania. 

Creo que en Chile, en general , somos cordiales con los visitantes 
extranjeros, pero no es común el nivel de atención que observamos en 
Inglaterra y Alemania. 

8. Finalmente quiero expresar que la m1s1on fue una muy positiva 
experiencia profesional, cultural y humana, que permite poner en mejor 
perspectiva nuestro quehacer como empresarios o profesionales de la 
construcción en nuestro país. 

Gustavo Lange O. 
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Santiago, 16 de Junio de 1997. 

Señor 
Osvaldo Cabrera 
Encargado Area Relaciones Exteriores 
Cámara Chilena de la Construcción 
Marchant Pereira N 2 10 3 ; Piso 
PRESENTE 

Ref.: Informe de evaluación de la misión tecnológica. 

Estimado Orlando: 

Agradezco su carta del 27 de Mayo y comparto plenamente lo ahí 
indicado, respecto a la camader í a y al positivo ánimo mantenido 
durante el viaje. Quiero además agradecer por intermedio de la 
Cámara Chilena de la Construcción el alto grado de 
profesionalismo y dedicación mostrado por los organizadores y 
demás colaboradores de la misión, situación que nos permitió 
gozar de una excelente y cálida recepción en las empresas 
visitadas. 

La evaluación de mi empresa respecto a la misión es altamente 
positiva, pues ésta nos permitió ver otras tecnologías, que si 
bien es cierto no son en su mayoría de aplicación directa en 
nuestro país, por las obvias diferencias de todo tipo ( grado de 
riqueza, tamaño de mercado, condición sísmica) que existen entre 
Chile y los países visitados. Si nos van mostrando una 
tendencia de como poder ir desarrollándonos, tanto en la parte 
técnica como en la del perfeccionamiento y capacitación del 
personal, además de la constante búsqueda de la innovación y la 
excelencia al interior de la empresa, como una filosofía de 
perdurar en el tiempo. 

En el ámbito de establecer relaciones comerciales también el 
balance es positivo, pues tuvimos la oportunidad de establecer 
contactos con empresas que tienen tecnologías de punta en el 
rubro de la prefabricación, en especial en Alemania. Relaciones 
que esperamos produzcan réditos en el largo plazo. 

En resumen el resultado es positivo digno de imitarse y 
multiplicarse. 

·• 0RMISUR- INEIN S~ 
,1aIenzueI0 Cost1110 1444 
:>rovidenc1a - Sant:ago 

Fono/fcx: '235 945 1 
Calama 

Fono/fax: 332029 
Santiago 

Fono/ fax: 5283797 
Parroi 

Fono/fax: 462787 
Conc epción 

Fono/fa x: 363506 
Temuco 

Fono1f,:vc 222317 
Osorno 

Fono/fax: 237656 



~ 

~ ,_;1 

En futuras misiones creo necesario tener en cuenta lo siguiente: 

Los grupos deben ser de a lo más 15 personas. 
La duración de la misión no se debe extender a más de dos 
semanas, ni visitar más de dos países en este lapso. 
Deben existir intereses comunes entre los miembros de la 
misión. 

Se debe tratar de tornar contacto con empresas de diversos 
tamaño en los países que se visiten, en nuestro caso 
particular sólo tuvimos contactos con grandes empresas, lo 
que entrega una visión sesgada de la realidad. 

Le saluda muy atentamente, 

HORMISUR - IHEIN S.A. 

HORMISUR·INEIN ~ 
Va lenzuela Castillo 1 !Ji/ 
Proviaencia - Sannago 

Fono/ fax: ·235 945 1 
Calama 

Fono/ fa x: 332029 
Santiago 

Fono/fax: 5283 797 
Parral 

Fono/fax: 462787 
Concepción 

Fono/fax: 363506 
Temuco 

Fono/fax: 222317 
Osorno 

Fono/fax: 237656 
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MISION TECNOLOGICA e.CH.e. 
PARTICIPACION DE LAGOS-CONTRERAS Y ASOC. 

Los objetivos generales de la participaoón de nuestra empresa en esta misión tecnológica 

organizada por la C.Ch.C. fueron la necesidad de observar cercanamente las técnicas de prefabricación, 

su gestación en las etapas de proyecto, posibilidades de uso y justificación de la utilización parcial o total 

de partes o o elementos globales prefabricados. Por otra parte se definió como objetivo inicial la 

percepción de la intensidad y utilización de la estandarización en países industrializados como Inglaterra 

y Alemania, que parece ampliamente definida per se; pero que a pesar de ello es necesario observar 

cercanamente. 

GRAN BRETAÑA 

Gran Bretaña posee una de las industrias más importantes de construcción en la Comunidad 

Europea y muestra un especial desarrollo en metodologías de construcción, tanto desde el punto de vista 

técnico constructivo como del gerenteo de las grandes obras que son acometidas por ellas. 

Se realizó una visita extensa y profunda, en la medida 

posible, a las instalaciones centrales de la empresa Taylor Wodrow 

en Londres, donde se conoció desde una planta de prefabricados 

de hormigón con una importante producción hasta laboratorios de "' 

investigación de materiales, técnicas, procesos y montajes. 

De manera paralela fue montada una pequeña muestra de 

fabricantes y proveedores de la construcción en GB lo cual 

permitió a los participantes reconocer las técnicas particulares en esa actividad, desde software de 

avanzada, de aplicación inmediata en el proyecto hasta terminaciones. 

,~ Posteriormente durante una visita a una de las obras más importante en 

~ -., .• construcción en GB en la actualidad: el edificio institucional de la compañía de 

..¡ seguros Scottish Widows. En esta construcción se ha usado una estructura con 

.. ") elementos prefabricados para lograr un alto nivel de calidad, ésto constituye una 

definición básica establecida por el cliente y el proyecto lo ha incorporado en su 

~ concepción fundamental. De esta misma manera existe una cuidadosa protección 

: del medio ambiente y una integración de toda la tecnología necesaria para lograr 

el equilibrio necesario con el entorno, tanto en la etapa de construcción como 

en el uso definitivo del edificio. Es indudable que también se ha privilegiado un 

equilibrio económico en el uso de éste a través de sistemas de control y 

optimización del uso de la energía para ofrecer el confort necesario a sus ocupantes para el desarrollo 

de su trabajo en condiciones óptimas. 



Todos los elementos se han construido de acuerdo a las necesidades estrictas de la obra, la 

calidad de su terminación, la adecuación de su comportamiento estructural, su rapidez de construcción 

y, especialmente importante, la concordancia con los materiales y técnicas del resto de la construcción. 

Como reflexión de orden general prevalece en esta visita, la idea sólida de una planificación 

extremadamente cuidadosa, la importancia de la calidad con la debida consideración de sus costos 

asociados, la protección del medioambiente y de las personas en su entorno, la incorporación, de 

manera pragmática, de elementos prefabricados sin eliminar las faenas ,n situ, la concepción coordinada 

del proyecto arquitectónico y los requerimientos globales del edificio . 

En la visita programada a la construcción de la estación London T ower de la línea Jubilee del metro de 

Londres, aledaña a la existente, se pudo observar una obra en construcción de una alta complejidad 

debido a diversos factores que la condicionan: transformación de una antigua construcción, faena de 

excavación del túnel bajo el río Támesis, desarrollo de los trabajos en la nueva estación mientras la 

antigua seguía en funcionamiento. En este caso la incorporación de 

prefabricado en la construcción era bastante menor, sin embargo las 

técnicas y concepción estructural del reforzamiento y recuperación de 

las construcciones existentes tenían en sí un alto interés para nuestra 

empresa. pues es parte de nuestra actividad profesional la ejecución de 

proyectos en esta área y observar cercanamente este quehacer en GB 

ofrece una experiencia importante. De la misma manera, fué del más 

alto interés la visita a la remodelación del mercado de la carne, un edificio victoriano que sufre una radical 

transformación en centro comercial y oficinas. 

Posteriormente durante ese día, se conoció la construcción de un edificio corporativo para el Deutsche 

Bank, llevada a cabo por un consorcio británico-alemán, en el cual se pudo observar una integración 

importante de elementos prefabricados en las fachada. 

Finalmente, como cierre de esa etapa de la misión y última actividad oficial en GB, se visitaron las oficinas 

de British Steel , la industria del acero en este país. Durante la visita nos fueron ofrecidas diversas charlas 

que mostraron el estado actual de la construcción en acero en GB: investigación actual en protección 

antifuego de estructuras de acero, nuevas técnicas en el uso de elementos de acero en construcciones, 

conceptos actuales en el diseño y cálculo de losas colaborantes de acero y hormigón, realización de 

grandes obras en acero como el edrficio del Commerzbank en Frankfurt cuya estructura fue diseñada 

en estrecha colaboración con British Steel , quién fabricó especialmente los perfiles requeridos. En esta 

ocasión, se logró una experiencia especialmente interesante en el campo del acero estructural que es 

una de las actividades importantes de nuestra oficina de proyectos, en ella pude enterarme de los usos 

actuales, tanto en el diseño de elementos y estructuras en acero, como en las respectivas protecciones 

antifuego, que deben ser un aporte a los usos y concepción de ellas en nuestro país. En la práctica, recibí 

el encargo de British Steel de contactar a los organismos chilenos que realizan investigación en este 

tema a fin de establecer un intercambio de información respecto a este tema. 
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ALEMANIA 

De manera subsiguiente, se realizaron visitas en Alemania después de GB, las cuales 

constituyeron una introducción y una verificación de la práctica de construcción en este país . 

Como primera actividad oficial en este país visitamos la Federación de la Construcción Alemana. En ella 

se nos brindó una detallada descripción del estado actual de la industria de la construcción en Alemania, 

definiendo una problemática amplia y que, en muchos puntos, coincide sorprendentemente con la 

nuestra. Esta introducción nos permite tener una idea conceptual clara de cual es el medio en el cual 

hemos de observar el desarrollo técnico de esta industria. 

Posteriormente visitamos la empresa GRÜN+BILFINGER donde nos fue posible recibir un descripción 

de la capacidad técnica de una de las empresas que lideran la industria en Alemania y que, además, realiza 

una investigación aplicada en metodologías y técnicas de construcción, con una importante actividad fuera 

de su país. 

En una nueva visita, fue posible recorrer una planta de prefabricados de IMBAU, tradicional líder de 

partes y piezas industrializadas para la construcción en Europa, perteneciente a la empresa PHILIP 

HOLZMANN, la cual presenta la mayor actividad en su medio en Alemania. 

Más tarde en visita a una obra en que se construía un centro comercial, se pudo presenciar el montaje 

y construcción de una importante obra realizada con piezas prefabricadas, ésto nos permitió observar 

la aplicación de sistemas que las necesidades y condiciones de este país, dado su tamaño y las 

características de su economía, han impuesto. 

Durante esta actividad, permanece el concepto global de la 

industrialización de las obras a construir: integración de estructura, ' 

aislación y terminación exterior. Todo ello usado con el 

pragmatismo necesario, vale decir usado como una solución ~/ 

constructiva elegible y no impuesta. Desde el p..into de vista de los 

intereses propios de nuestra empresa cabe destacar la adecuación , . : .r_,.;: .· .¡ , . 
'"' l ;;,,..· HI 

de los elementos a las condicionantes de proyecto, tanto ¡t, ~ .; 
arquitectónicas como de cálculo, manteniéndose además un grado 

importante de estandarización. 

Al siguiente día, nuestro anfrtrión fue la empresa HOCHTIEF, durante la mañana se dictó una corta 

charla durante la cual se explicó la gestión actual de la empresa, una de las de mayor tamaño en 

Alemania, que tiende a ser un fu// service provider, a través de la integración progresiva en la gestión, de 

las diversas etapas de un proyecto: desde la construcción hasta la puesta en marcha y operación, como 

es el caso del aeropuerto de Atenas. Posteriormente se realizaron visitas a algunas obras terminadas 

como la Messeturm (Torre de la Feria), los edificios Cástor y Pólux; edificios en construcción como la 
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-Main T ower, donde está siendo usada una técnica de construcción novedosa: las 

--------
losas de subterráneos se construyen sobre terreno, 

realizándose posteriormente la excavación de cada 

piso y, en forma paralela, se levantan los pisos 

superiores, aumentándose dramáticamente la 

velocidad de construcción. 

Esta experiencia, desde nuestro punto de vista, ha sido 

especialmente adecuada ya que técnica descrita fue _,. 

propuesta inmediatamente para la construcción de un 

edifico de estacionamientos en Santiago, como una alternativa ventajosa 

desde el punto de vista de costos y rapidez de construcción, realizandose así 

una inmediata transferencia tecnológica. 

Finalmente en el último día de la misión, la empresa DYWIDAG, con una larga trayectoria en 

prefabricados en Alemania, nos mostró toda una importante gama de productos prefabricados en 

hormigón armado, desde piezas y partes, obras de arte , hasta celdas especiales y estacionamientos, así 

como la construcción de grandes obras. 

Aquí fue importante y provechoso acercarse a la producción masiva de elementos prefabricados que lleva 

asociado el concepto de estandarización, de manera que el proyectista puede elegir soluciones 

preestablecidas e integrarlas en obras de la más diversa magnitud. 

CONCLUSION 

La participación de LAGOS-CONTRERAS Y ASOC. en esta misión ha sido exitosa y los objetivos, en 

términos generales, han sido ampliamente logrados y, adicionalmente , se recibió una valiosa información 

de muchos temas que no estaban considerados y que fueron especialmente enriquecedores, ya que es 

el conjunto de hechos alrededor de una actividad el que puede entregar una visión completa del 

fenómeno que deseamos observar. 

En realidad poder visualizar el esfuerzo invertido por las empresas en GB para realizar investigación 

aplicada a problemas específicos, la relación con proveedores, la utilización de softwares de última 

generación para tener una representación virtual del proyecto o en Alemania ver en forma integrada en 

una empresa el sentido de su gestión, junto a las técnicas usadas en la consecución de los objetivos en 

una obra y la problemática de la industria en general, permite pensar en una transferencia tecnológica real 

y eficaz, pues es imposible trasladar métodos y usos, por novedosos que ellos sean, como entes aislados 

sin comprender su entorno y, especialmente, las ideas generadoras que lo hacen posible, así como la 

observación de los medios en que estas técnicas se desarrollan, porque ésto entrega una clave 

importante para el éxito de su utilización en un medio distinto como el nuestro. 
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Según nuestro parecer la mayor importancia de realizar una visita a otros países para incorporar nuevas 

tecnologías reside precisamente, en la posibilidad de tener una percepción cercana y, por lo tanto, fina 

del ambiente en que ellas están insertas. Esto, de otra manera, sería solamente un producto de la 

reflexión , necesaria en otros momentos; sin embargo, en estos casos es más bien la acción-reflexión, 

internamente unidas, la puede entregarnos una visión útil para la finalidad de transferir buenamente el 

hecho tecnológico. 

Así, tuvimos la posibilidad inmediata y directa de conocer: software actual para el cáculo de estructuras 

ya sean prefabricadas o in situ, metodologías de planificación de proyectos, métodos constructivos 

especiales y aplicables en Chile, aproximación a técnicas y métodos para el desarrollo de grandes 

proyectos, para su evaluación estructural, investigación adecuada para conocer el comportamiento de 

materiales y procesos, etc. 

Por los motivos mencionados es que podemos afirmar que la experiencia cumplió, más allá de los 

esperado, con los objetivos propuestos y su difusión no solamente será parte de los grandes hechos sino 

también de los hechos cotidianos, de la práctica diaria de nuestra profesión a través de ideas enriquecidas 

por esta nueva percepción. 

Sergio Contreras 

Ingeniero Civil 
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1.- INTRODUCCIÓN GENERAL 

La Misión Tecnológica de la Cámara Chilena de la Construcción compuesta 
por veinte empresarios del sector, ha comprendido actividades desarrolladas en 
Inglaterra y Alemania, con empresas, instituciones y asociaciones del sector 
construcción de estos países. 

El objetivo previsto, obtener una v1s1on de las innovaciones y prácticas 
actuales en el campo de la prefabricación, evaluar la posibilidad de transferencia 
tecnológica a Chile y a la vez establecer contactos comerciales con empresas 
inglesas y alemanas que permitan un posterior intercambio adecuado al marco 
nacional. 

2.- RESUMEN POR EMPRESAS VISITADAS 

INGLATERRA: 

En general el país destina un 50% de la inversión para construir , mantener, 
reparar y/o remodelar lo existente , en tanto destina el 50 % restante a las obras 
nuevas. 

Se destaca la significativa representatividad de la Misión , el recibimiento y 
atenciones dispensadas por las entidades del país, el Departamento del Medio 
Ambiente y las diferentes empresas anfitrionas, ademas de la información recibida en 
forma abierta y espontánea. 

VISITA A TAYLOR WOODROW CONSTRUCTION LIMITED 

Visita a la planta de prefabricados y los lugares de experimentación de materiales y 
laboratorios. 



coordinación multidisciplinaria, consistente en una asociatividad o partnering desde 
el enunciado del proyecto hasta su entrega, involucrando a los proyectistas , 
constructores, proveedores y mandatarios , lo cual se traduce en menor tiempo, 
menores riesgos, mayor productividad y mejor ca lidad del producto final. 

Existe una alta valoración de la Planificación, que aunque genera 
mayores costos en esta etapa, logra menores costos finales y evita errores en el 
desarrollo de los proyectos. Se utiliza el "gerenciamiento" (management) de los 
proyectos para el manejo de los riesgos y los tiempos previstos por las personas 
adecuadas. 

Se aprecia como concepto incorporado a la actividad, una fuerte 
valoración respecto a la exigente normativa del Medio Ambiente. 

Se observa un acercamiento del conceptos de calidad al precio pero 
solo en función del incremento de costo en beneficio de la calidad. En efecto es 
esencial considerar que los clientes desean buenas imágenes corporativas y se 
encuentran dispuestos a asumir los mayores costos que ello implica, aunque se 
obligue a una constante revisión y variación de los presupuestos, actitud no habitual 
en nuestro medio que tiende a las Sumas Alzadas. 

Se observa cierta estandarización de los elementos a util izar, aun 
cuando se trata de una obra de arquitectura importante , que incorpora funcionalidad 
en los diseños de servicios de instalaciones sanitarias , eléctricas ,computacionales 
y de climatización. Gran parte del "mangment" del proyecto contempla coordinar 
ejecuciones y obras a part ir de estos servicios , tal como es el considerar pasadas 
de muros , losas , pisos falsos . Se destaca la conveniencia de incorporar en 
proyectos de Chile este manejo para aminorar los imprevistos y de este modo 
aumentar la productividad del sector y mejorar la calidad. 

VISITA A LA EXTENSIÓN DEL JUBILEE UNE, METRO DE LONDRES, EMPRESA 
COSTAIN: 

Se destaca el manejo simultáneo de muchas variables en la 
construcción de esta obra como desarrollar ingeniería al servicio de la comunidad, 
utilizando técnicas para respetar valiosas edificaciones existentes en la superficie a 
partir de un estudios cosntantes y mejoramiento de la calidad de los suelos a fin de 
evitar asentamientos que puedan afectar las otras estructuras, todo ello ademas sin 
que implique entorpecer las actividades habituales de la población en el sector .Se 
preveen las influencias que ejerce la existencia de cauce del río muy cercano y 
manteniendo respeto por el entorno se realizan igual movimiento de grandes 
volúmenes de materiales en un área de gran actividad. 



Es una empresa líder que invierte importantes recursos en la 
Investigación Tecnológica y experimentación de sistemas constructivos y de 
materiales, para lo cual cuenta en ocasiones con la colaboración del Gobierno , 
organismo que subsidia la investigación para innovaciones tecnológicas, y también 
de proveedores, situación que se traduce en una permanente actitud de competir , 
producir si misma y otorgar servicios asociados a la investigación. 

Orienta la investigación a los intereses del cliente, con el objetivo de 
mejorar la calidad de los procesos en su beneficio , manteniendo una preocupación 
permanente por el Medio Ambiente. 

Tiende a integrar a diferentes empresas en su labor, lo que constituye 
una forma de generar nuevos negocios a partir del intercambio de información de 
procesos productivos que requieren experimentación , utilizando intensivamente 
nuevas tecnologías para la solución de diversos problemas. 

Utiliza la tecnología y los recursos técnico disponibles, como por 
ejemplo el Partnering y realidad virtual,, como una forma de optimizar la coordinación 
de todos los actores de un proceso constructivo. 

Es importante destacar la difusión técnica entre sus profesionales 
mediante documentos y publicaciones internas conteniendo los adelantos 
tecnológicos que resultan de sus propias investigaciones y aplicaciones , evitando de 
este modo la duplicidad en la dedicación y esfuerzos que realizan los equipos 
profesionales. 

Constituye también una opción para experimentar y probar modelos 
propuestos por otras empresas y entidades , produciendo simulaciones de 
comportamiento de distintas estructuras con exigentes requerimientos , los cuales 
dados sus resultados se traducen en verdaderas normativas de control. 

Resultó de gran intereses observar modelos en laboratorios para inducir 
el envejecimiento acelerado del hormigón . También el observar comportamiento en 
escala natural de fachadas compuestas sometidas a la acción del viento que se 
aplica con turbinas de avión y cortinas de aguas, simulando así la exposición a 
temporales. 

VISITA AL PROYECTO SCOTTISH WIDOWS DE LA EMPRESA CONSTRUCTORA 
LAING, EN EDIMBURGO: 

Se trata de una construcción altamente tecnificada en que se destaca la 



Obras de gran envergadura con utilización masiva de elementos 
prefabricados. 

Se visita obra en construcción , consistente en remodelar agregando 
obras complementarias al Edificio denominado MERCADO DE LA CARNE, 
pudiendo comprobar la aplicación de tecnología para mantener la arquitectura del 
inmueble y su relación con el entorno . 

Al incorporar serv1c1os de estacionamientos subterráneos , se hizo 
necesario profundizar las construcciones existentes en base a refuerzos de pilares y 
vigas prefabricadas que se instalan bajo las existentes y en servicio permanente con 
carga . Se piensa de inmediato una similitud ante una eventual aplicación en 
Santiago de Chile , ante el trazado subterráneo de la Línea 5 del Metro , que al 
proyectarse bajo la plaza de Armas debe consultar la necesaria y obligada 
conservación de edificios y monumentos históricos. 

RECORRIDO Y VISITA A OBRAS DE LA EMPRESA CONSTAIN, DOCKLANDS 
LIGHT RAILWAYS Y PROYECTO DOCKLANDS-CANARY WHARF: 

Torre Gateway Bank: Se destaca la instalación de grandes elementos y 
piezas prefabricadas, que ante solicitaciones sísmicas requerirían de mayores 
estudio y comprobaciones pues no se observan los tradicionales refuerzos de la 
técnica nacional. 

También se observa una singular tolerancia para la instalación de los 
diferentes elementos y los mecanismos utilizados (núcleo central rígido sobre el que 
se apoyan los elementos estructurales prefabricados que sustentan las losas, 
grandes paños de ventana instalados en vanos de mayores dimensiones). Llama la 
atención el diferente criterio respecto al empleado en nuestro país Chile , donde se 
prioriza tolerancia mínima geométrica para los vanos ,pero que resultaría ventajoso 
de ponderar por la menor mano de obra a emplear ya que elimina una menor 
calificada en una rectificación de difícil seguimiento. 

Proyecto Docklands: Proyectos de recuperaciones urbanas de 
antiguos muelles e instalaciones portuarias fuera de servicios , que se complementan 
y relacionan con nuevos edificaciones de habitación, oficinas y servicios. 



VISITA A LA EMPRESA BRITISH STEEL Y FOSTER ANO PARTNERS 
ARQUITECTOS: 

En el año 1980 la construcción en acero en Inglaterra era del orden de 
un 30% en tanto la construcción tradicional en hormigón, alcanzaba un 50 %. Tal 
relación ha variado reflejando a 1996 del orden del 50% para la construcción en 
acero y un 20% para aquella del hormigón. 

Se destaca el interés por la información recibida sobre el uso de 
estructuras de acero de gran magnitud, los sistemas de protección empleados 
(incendio, corrosión, aislaciones) y las posibilidades de una mayor utilización en 
nuestro país como alternativa tecnológica. 

Se informa que solo a partir de 1978 se implementa el estudio de 
cálculo estructural en acero en las universidades. 

VISITA A LA EMPRESA TEX-HOLDINGS: 

Esta empresa presenta soluciones industrializadas para la aplicaciones en 
viviendas económicas en extensión. Particularmente resaltan un modelo exportado a 
Filipinas. Básicamente consulta elementos de estructura metálica, vigas y paneles 
prefabricados. La empresa vende soluciones dedicadas a la necesidad planteada 
por el cliente. Llama la atención las casas para emergencia, a un costo de US$ 
3.000, en una superficie aproximada de 20 m2, pero que no consulta fundaciones ni 
instalaciones. 

Construcción de viviendas de bajo costo, con técnicas posibles de 
aplicar en Chile , especialmente en la solución de encuentros y sello de placas y 
paneles , como asimismo el montaje de puertas y ventanas , especialmente en zonas 
lluviosas. 

Se aprecia una importante modulación de los materiales empleados. 
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VISITA A BUILDING RESEARCH ESTABISHMENT (B.R.E.): 

Interés de la USACH por establecer un Convenio de transferencia de 
una base de datos para el sector construcción (ensayos, normas, procesos), factible 
de adaptar a la realidad chilena para su posterior distribución y comercialización 
localizada entre el empresariado chileno, para incorporar innovaciones en controles 
de calidad. Contacto realizado por el representante de la USACH, Sr. J. Luis 
Ramírez. 

ALEMANIA: 

VISITA A HAUPTVERBAND DER DEUTSCHEN BAUINDUSTRIE: 

Se destaca la cordialidad de la Federación Alemana de la Construcción para 
recibir 
la representación de su homóloga chilena ,cuyos representantes hicieron una 
detallada descripción de la actual situación del sector. Es así que la organización 
empresarial es coincidente en muchos aspectos con la organización chilena. De 
este modo las referencias principales abarcaron los siguientes temas : 

Desempleo actual de 200.000 personas en la actualidad y que se ha 
visto reducido en parte al prescindir interesadamente de la automatización y 
robotización. El mismo desempleo se agrava a consecuencia de la inmigración con 
trabajo de menor precio. 

Mayores costos de la construcción en Alemania , originada en la 
competencia surgida por los países del este , los cuales cuentan con una mano de 
obra mas económica y cumplen menores regulaciones sociales y ambientales . 

Se plantean objetivos de mejoras en la relación empleadores y 
empleados, motivados por el interés del sector empresarial en la capacitación y 
educación , respetando los derechos sociales. 

Consideraciones especiales en la innovación y desarrollo tecnológico 
del sector observando respeto del Medio Ambiente. 

Necesidades de contar con centros de investigación propios para 
incorporar al trabajo conjunto con universidades para desarrollar nuevas tecnologías 
y/o materiales, mejor manejo del problema de la calidad, 

Reestudio y adaptación de las normas DIN para unificarlas con las 
normas europeas permitiendo una mejor ambiente de competencia técnica. 



Se observa un aumento significativo de los proyectos llave en mano. 
Reseña de las actividades que realizan en otros países, expresando el 

interés por fortalecer las relaciones con Chile en este campo. 

VISITA A LA COMPAÑÍA BILFINGER+BERGER BAUAKTIENGESELLSCHAFT 
INTERNATIONAL DIVISION: 

Con una facturación cercana de 9 Billones de Marcos al año es una de 
las más grandes de Alemania. Además cuenta con cerca de 51 .000 trabajadores, y 
desarrolla su actividad en un 50% en el extranjero. 

Importante aporte técnico surge de la demostración constructiva de la 
carretera elevada en Bangkok, aunque cuando actualmente tal sistema no resulte 
aplicable en Chile por la envergadura de la prefabricación de carreteras elevadas y 
su montaje de gran magnitud , que mantiene las vías existentes en uso. Se observa 
como necesidad el implementar en las empresas chilenas una mayor ingeniería 
especifica y asociada a la solución de proyectos específicos. 

Destacable la excelente preparación de la empresa para enfrentar 
desafíos y participar mediante la excelencia y competitividad técnica en otros 
mercados, sustentando la innovación tecnológica en análisis teórico y experimental. 

Claras posibilidades de establecer alianzas estrategicas con la 
empresa, para enfrentar problemas de infraestructura en Chile. 

VISITA A LA EMPRESA PHILLIP HOLZMANN: 

Su facturación alcanza a los 14 billones de marcos al años y demuestra 
una antigüedad de 150 años , habiendo incluso operado en Chile a principios de 
siglo. 
Ej .: Ferrocarril Arica- La Paz. 

Importante aporte técnico resultan de la visita a la planta de 
prefabricados de IMBAU (subsidiaria de Philip Holzmann) que podría potenciar la 
utilización parcial en la construcción de prefabricados en Chile, considerando un 
aumento de la infraestructura en maquinarias. 

Observación de procesos de prefabricación de distintos elementos , como 
enfierraduras , vigas ,muros, losas , escalas , fachadas revestidas y otros , que 
aseguran mediante la industrialización de procesos asociados a controles de 



calidades. 

Importante recuperación de mano de obra calificada como apoyo y 
complementación en la automatización de los procesos , sin que implique su 
reemplazo .. 

Importante disposición a asociarse a empresas extranjeras del mismo 
rubro. 

VISITA AL CENTRO COMERCIAL EN CONSTRUCCIÓN DE IMBAU: 

Destacable en la industrialización de la obra: la organización y 
dirección de los trabajos en terreno, la claridad de las etapas del proyecto, el 
conocimiento de la técnica , la estandarización de las piezas utilizadas, la 
infraestructura de maquinarias apropiada y la precisión en el montaje. 

Importante la gran rapidez de ejecución con perdidas mínimas de 
materiales y excelentes terminaciones. 

VISITA A FABRICAS DE ELEMENTOS DE HORMIGÓN VIBRO COMPRIMIDO: 

Requiere de evaluaciones de factibilidad de mercado para una posible 
importación de la maquinaria de alto rendimiento observada en funcionamiento. 

3.- PRINCIPALES APRECIACIONES - OBSERVACIONES DE CARÁCTER 
GENERAL 

La excepcional acogida y atención recibida tanto en Londres como en 
Frankfurt, de parte la organismos empresariales . 

Existe interés real por trabajar en Chile, o en sociedad con empresas 
chilenas demostrando interés por invertir en obras de infraestructura. 

Es importante destacar el interés en ambos países por ·la investigación 
de nuevas tecnologías aplicadas a la construcción, aunque ella se haga por 
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diferentes caminos. 

Destacable la preocupación por el respeto al Medio Ambiente. 

Importante verificación de los resultados de la aplicación del Partnering 
(Coordinación Multidisciplinaria) y el Gerenciamiento de los proyectos para obras 
complejas y de gran magnitud. 

Importante comprobación de los resultados al aplicar productos y 
elementos estandarizados. 

Importante aporte de la prefabricación al factor productividad , 

Recalcar el uso del concepto "Planificación" y la distribución medida de 
riesgos en base a la observación y control constante de los procesos productivos. 

OBJETIVOS Y CONCLUSIONES PERSONALES: 

La misión tenía como objetivo profesional observar diversos procesos 
de prefabricación de elementos de hormigón armado que permitan una 
industrialización mediana a nivel nacional adaptada a la disponibilidad de 
infraestructura de maquinarias utilizables en conjuntos de viviendas sociales 
repetitivas y masivas. 

En efecto la prefabricación parcial de elementos constructivos , con 
control de calidad en taller ,transformaría gran parte de la ejecución de los proyectos 
en obras de montaje asegurando menores plazos y coordinación con las obras de 
instalaciones e infraestructura que se realizan paralelamente en terreno y sin 
interferencia. 

Del mismo modo observar una estandarización de elementos y piezas 
~· que posibiliten el desarrollo de sistemas modulares , a partir del dimensionamiento 

básico por ejemplo de puertas, ventanas , módulos sanitarios de baños y cocinas en 
•• 1 viviendas económicas . 
. } 

• 

Las conclusiones positivas son verdaderamente amplias se resumen a 
continuación : 

1.- Las visitas a proyectos de envergadura tanto en Inglaterra como 
Alemania , han reforzado el concepto de planificación y administración de los 



proyectos , consultando una coordinación permanente que aminora los imprevistos y 
por ende los elementos bajo control de ejecución y calidad . 

2.- El estudio de modelos en escala natural para observar las 
características , aplicaciones y efectos en su montaje o ejecución , lo cual se traduce 
en una capacitación adecuada para repetir procesos productivos sin que se destinen 
diariamente tiempo a instrucciones . 

3.- Estar atentos a la cada vez mayor importancia de la Legislación 
del Medio ambiente , regulación vigente en Europa desde hace tiempo y que ha 
permitido desarrollar tecnología de posible aplicación en Chile. 

Ejemplo: El re utilizar el agua utilizada en procesos de prefabricados , 
muy abundante , permitiendo amortizar la planta de tratamiento de aguas , sin 
formular cobros por su consumo en periodo de tiempo establecido. 

4.- La importancia del intercambio externo e interno de los procesos 
constructivos , reflejando una modalidad o "cultura técnica" para abordar soluciones , 
propendiendo siempre a su difusión técnica en los distintos niveles de actividad de 
una faena., integrando a todos los actores responsables del proceso. 

5.- Validación constante de la información y auditoría de las distintas 
etapas de los proyectos , permitiendo su conocimiento, seguimiento, administración y 
control de calidad . Se incorpora en este campo en forma esencial la capacitación 
permanente y formación de los equipos de trabajo , en ambientes que permita el 
intercambio de opiniones técnicas. 

6.- Observación en Alemania de fabricación y montaje de sistemas 
constructivos que resultan aplicables en la construcción habitacional en Chile , 
adaptando los sistemas de montaje , tal como es posible observar en las secuencias 
gráficas. 

7.- Se plantea a otros miembros de la Misión del rubro fabricantes, la 
necesidad de establecer alianzas para fortalecer la industrialización de la 
construcción , en base la estudio conjunto de un proyecto, de corte modular, que 
cumpla la normativa vigente , y que sea asegurada su provisión en le tiempo que 
requiera el proyecto, asegurando una calidad de acuerdo a la norma que 
corresponda. 
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I N F O R M E 

MISION TECNOLOGICA A INGLATERRA Y ALEMANIA 

MAYO 1997 

1. INTRODUCCION 

La Comisión de Investigación y Desarrollo Tecnológico planteó como un 
desafío el permitir a sus socios de la cámara un mayor conocimiento de 
avances tecnológicos en la construcción en el Continente Europeo. 

Junto con esta decisión se escogieron los países de Inglaterra y Alema 
nia y el tema específico fué la prefabricación; sus avances, caracterTs 
ticas y experiencias para analizar con posteiroridad los resultados de 
esta Misión. 

Adicionalmente, FONTEC ha estado patrocinando Misiones Tecnológicas con 
el objetivo que los empresarios visualicen directamente el estado de los 
avances tecnológicos y, a través de ellos, iniciar o profundizar la trans 
ferencia tecnológica. 

2. ORGANIZACION DEL VIAJE 

Para los efectos de concretar esta idea, en el año 1996 se conformó un 
Comité de Trabajo para analizar las opciones, coordinar con entidades de 
Inglaterra y Alemania las visitas a lugares de interés que nos pudieran 
ofrecer las entidades patrocinantes. 

Con estos antecedentes se configuró el programa definitivo de la vi­
sita con el que se informó a los socios, el que tuvo una inmediata aco­
gida y rápidamente se completó el cupo programado. 

Con esta información se solicitó un subsidio a FONTEC para la organiza­
ción de la Misión Tecnológica, el que fué aprobado por dicha institución 
en el mes de Marzo del presente año. 

3. DESARROLLO DE LA MISION 

La Misión estuvo compuesta por 22 personas entre las que se incluían 2 
miembros de la cámara Chilena de la Construcción y el representante de 
FONTEC en la gira. 

Este viaje tecnológico fué coordinado en Inglaterra por el Ministerio 
del Medioambiente y el de Industria y Comercio, visitando las ciudades 
de Londres y Edimburgo en Escocia y se tuvieron reuniones de trabajo y 

• 
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visiti;IS a obra, a empresas como TAYLOR~ WOODROW, LAING, COSTAIN, 
TEX. ATC, BRITISH STEEL, FOSTER & PARTNER ARCHITECTS y BUILDING 
RESEARCH ESTABLISHMENT ( BRE) . 

En Alemania la visita fué auspiciada por la Federación Alemana de la 
Construcción con sede en Wiesbaden, visitándose Frankfurt, Wiesbaden, 
y Neu-Isenburg, contactándose con las empresas BILLINGER & BERGER; 
PHILIPP HOLZMANN, IMEAI.J, HOCHTIEF AG., DYCKERHOFF & WIDMANN y DYWIDAG. 

Durante la Misión se organizaron sesiones de trabajo en Londres y 
Frankfurt, decantando las experiencias y las visiones particulares de 
cada uno de los participantes, permitiendo intercambiar experiencias 
desde la particular perspectiva de los participantes. 

4. CONCLUSIONES DE LA MISION 

Habiendo finalizado esta Misión Tecnológica y con los antecedentes re­
colectados, las reuniones preliminares organizadas se pueden concluír 
las siguientes consideraciones: 

4.1 El subsidio FONTEC como un incentivo para motivar a ejecutivos y profe­
sionales a viajar y conocer in situ avances tecnológicos en el área de 
la construcción. 

4.2 Concluír que en Inglaterra y Alemania la prefabricación permite cons­
truír con un alto nivel de calidad transformando este proceso construc­
tivo en una fortaleza para el negpcio de la construcción. 

4.3 Respeto por el medio ambiente: Esta exigencia se ha asumido como filo­
sofía y que junto con la limpieza en la obra, la preocupacion por el 
orden, descargas en zonas interiores del terreno o en subterráneo cuando 
la construcción lo permite. 

Además, la limpieza de ruedas en los vehículos de carga que salen de la 
construcción para minimizar el polvo en las calles. 

4.4 La preocupación por la incorporación de valor agregado a través de la 
innovación en procesos constructivos y búsqueda de nuevos materiales que 
permitan aumentar la calidad de la construcción. 

Esta innovación se apoya en la política de crear laboratorios de inves­
tigación teórica y aplicada tanto en Inglaterra como en Alemania. 

4.5 Preocupación de expandir los neg~ios en construcción más allá de sus 
fronteras. 

En Alemania algunas emrpesas facturan un 50% de sus ventas en el exte­
rior. 
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En Inglaterra este pr=eso también se está extendiendo incluso apo­
yado por políticas de Gobierno para profundizar este pr=eso de ex­
portación. 

4.6 Aplicación de pr=esos de reingeniería al interior de las empresas 
que han dejado de ser meramente empresas constructoras, considerando y 
controlando aspectos de diseño coordinado con construcción, financia­
miento y operación. 

Además, revisión permanente en sus organizaciones en sistemas operati 
vos más flexibles, más racionales, más autosustentables técnica y eco 
nómicamente. 

TADASHI ASAHI S. 

Santiago, Junio 12, 1997 
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SEÑOR 
OSVALDO CABRERA 
ENCARGADO AREA 
RELACIONES INTERNACIONALES 

PRESENTE 

De nuestra consideración: 

SANTIAGO, Junio 17 de 1997 

Adjunto a Ud. informe de la misión tecnológica y material 
fotográfico, realizada a Inglaterra, Alemania entre el 4 y 17 de Mayo pasado. 

Sin otro particular y Agradeciendo su intervención en la gira. 

Se despide atentamente de usted. 

lncl. lo indicado.-
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EVALUACION OBJETIVOS TECNICOS DE LA MISION Y PRINCIPALES 

PUNTOS QUE LLAMARON LA A TENCION. 

Las visitas en general fueron de carácter técnicas . cabe destacar: 

Taylor Woodrow : Estas nos mostró sus instalaciones en las cercanías de Londres. 

Apreciamos la imponancia que ellos le dan a la investigación. como así también al análisis 

de las distintas variable que están presente en sus proyectos: 

- Oficinas de análisis de suelos 

- Laboratorios, ejemplo uso de cemento especial en construcción. estaba analizando el 

componamiento de una losa con muy pocos pilares y luces bastante grandes. 

Empresa Costain: nos llevó a visitar la construcción de la extensión de la línea Jubilee 

Line, cerca de London Bridge. 

Aquí también se pudo apreciar nuevas tecnologías de sistema de encofrado, mejoramiento 

del suelo existente, ya que se podía afectar a estructuras existentes. 



En Alemania fue muy interesante, se nos mostró las Empresas más grandes de este país. 

La Empresa Philipp Holzmann nos recibió en sus oficinas y nos mostró sus plantas de 

En general. tanto en Inglaterra como en Alemania vimos nuevos sistemas de 

prefabricados. también como ellos organizan obras dentro y fuera de su país. 

Cabe destacar que estas Empresas son muy grandes, por lo cual tienen muchas 

instalaciones. tanto en su país como en el extranjero. 

En particular. pienso que poder usar esas tecnologías y/o técnicas es difícil. ya que en 

Chile no tenemos continuidad de proyectos de gran envergadura que justifique inversiones 

tan altas. 

En esta misión se nos dio la oportunidad de tener contactos individuales, lo cual muchos 

aprovechamos y fue muy interesante. En el rubro de viviendas pudimos visitar una empresa 

de casas prefabricadas que construyó muchas viviendas en Filipinas, aquí se nos mostró una 

tecnología diferente que hay que evaluar si es factible ocupar en Chile. 



j 

j 

- ) 

_; 

·-' 

CONCLUSIONES GENERALES 

Las misiones tecnológicas las encuentro muy interesante, sobre todo cuando existen 

intereses comunes. en este caso construcción de prefabricados, quizás es difícil poder hacer 

lo que hacen los países desarrollados, pero sí tener idea de lo que ellos hacen y uno ver a 

menor escala que se puede aplicar a largo plazo en Chile. 

También, es importante destacar que uno comparte durante el viaje, en este caso 14 días 

con personas que están en mismo rubro, saber que se piensa de la realidad y futuro del tema 

en cuestión. 

En este caso particular. se aprovechó muy bien el tiempo, ya que la organización estuvo 

ejemplar, los contactos que se hicieron fueron muy interesantes. 

La realidad chilena hace difícil poder aplicar dichas tecnologías, pero uno después de 

estas misiones tiene el conocimiento, y cuando se presente la oportunidad de poder aplicar 

lo visto, hacerlo.-

L 
ANTE 

_;_..--,e 

SANTIAGO, Junio 16 de 1997.-



Santiago, Junio 16, 1997 

Señor 
Osvaldo cabrera 
Presente 

Estimado Osvaldo: 

De acuerdo a lo convenido te adjunto Informe de la Misión Tecnológi 
ca a Inglaterra y Alemania efectuada en el mes de Mayo del presente 
año. 

Te saluda atentamente, 

• 

TADASHI ASAHI S. 

Incl. Lo indicado 

ce: Arch. 

TAS!ek 



DAVID CAMPUSANO BROWN 
INGDIIIIO CML 

I.C.I. A.CI. 5813 

Santiago, 16 de Junio de 1997. 

"J'ivc.JP 
Señor 

'e-~o Cabrera. 
Coordinador Misión Tecnológica 

Cámara Chilena de la Construcción 

Presente. 

Estimado Edgardo : 

Te acompaño el informe personal, de los objetivos , las 

observaciones y el cumplimiento de los mismos, de la Misión Tecnológica en 

el tema de Prefabricados de Hormigón. Como te lo he expresado, aparte de 

mi labor profesional, soy Profesor de la Escuela de Ingeniería de la 

Universidad de Chile, y desarrollo un Seminario de Proyectos sobre el mismo 

tema, a alumnos del último curso de Ingeniería Civil. 

Aprovecho la oportunidad para agradecer tu 

preocupación, y la de la arquitecto Lucía Cabrera, para que se cumplieran los 

programas detalladamente, lo que se logró en un cien por ciento. La misión 

aparte de provechosa profesionalmente, resultó un agrado en lo personal, por 

la camaradería, por las atenciones que recibimos y que, gracias a Dios, no 

ocurrió ningún percance que empañara su desarrollo. 

Yo dispongo de diapositivas de las visitas técnicas de 

prefabricaclón, que podríamos revisar para sacarle copia a las que puedan 

servirte. 

Reiterando mi agradecimiento a Uds. y la Cámara como 

institución organizadora, te saluda atentamente 

4-c 
Dav@ Campusano Brown 

Ingeniero Civil 

SANTIAGO: GENERAL SALVO 114 PROVIDENCIA • TELEFONO 2353518 FONO, FAX 2381329 
ANTOFAGASTA: PRAT 214 OF. 307 TELEFONO 223482 FONO FAX 288957 • CASILLA 1351 



HASBUN S.A. 
Prefabricados de Honnigón 

INFORME MISION TECNOLOGICA 

A INGLATERRA Y ALEMANIA 

CAMARA CHILENA DE LA CONSTRUCCION 

6 al 16 de Mayo de 1997 

TEMA : PREFABRICACION EN HORMIGON ARMADO : 

ASPECTOS EMPRESARIALES Y TECNOLOGICOS 
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PREFACIO. 

Integrar una misión tecnológica, en conjunto con un grupo de 

empresarios y profesionales del área de los prefabricados de hormigón, ser 

recibidos en los lugares visitados , también por empresarios, altos ejecutivos y 

profesionales de las empresas, en países de alta tecnología y desarrollo, como 

es el caso de Inglaterra y Alemania , fué sin duda un privilegio , tanto por el alto 

nivel de unidad y camaradería del grupo nacional , la muy cuidada programación 

de las actividades por parte de los encargados y funcionarios de la Cámara 

Chilena de la Construcción , cada día y horas con antelación de meses en 

coordinación con las entidades anfitrionas , resultó un privilegio , por las 

observaciones recogidas tanto en el aspecto empresarial como tecnológico , y un 

agrado desde el punto de vista personal , del cual estamos muy agradecidos. 

En Inglaterra la misión fué atendida por el Departamento del 

Medio Ambiente, el Foreing Office y el Departamento Comercial de la 

Embajada de Chile, y las empresas anfitrionas. La preocupación fué 

permanente durante la estadía, proporcionaron los traslados, y destacaron a tres 

funcionarios para coordinar y acompañar a la misión. La Embajada de Chile 

ofreció un cóctel especial, en retribución a todas estas atenciones. 

En Alemania, por la Federación Alemana de la Construcción, y 
las empresas anfitrionas, que nos otorgaron un trato extraordinario, tanto en lo 

técnico, como en atenciones personales de mucha calidad y afecto. Tuvieron la 

deferencia de ubicar en cada empresa algunos profesionales que hablaban el 

castellano, lo que hizo mas fluido el contacto. 

¡: 
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HASBUN S.A. 

En el caso de la empresa HASBUN S.A. , el aspecto empresarial y 

el aspecto técnico, estuvieron representados por su Gerente General y socio 

Juan Carlos de Larraechea Ch. y el ingeniero asociado David Campusano B. 

Este último es además profesor del Departamento de Ingeniería 

Civil de la Facultad de Ciencias Físicas y Matemáticas de la Universidad de 

Chile, en un seminario de proyectos destinado a Prefabricados de Hormigón, y 

profesor asesor de los cursos de estructuras de la Facultad de Arquitectura de la 

Universidad Nacional Andrés Bello, lo que agrega una dimensión de difusión 

hacia los estudiantes de la experiencia recogida en la misión. 

Los objetivos específicos para HASBUN y sus representantes eran 

los siguientes : 

1. Observar procedimientos de trabajo, en diseño, fabricación y 

montaje de prefabricados estructurales de hormigón. 

2. Observar detalles de soluciones de conexiones. 

3. Conectarse con empresas de esos países por la posibilidad de 

comprar equipos de producción para prefabricados vibrocomprimidos de mortero, 

prefabricados estructurales, establecer convenios de producción de elementos o 

sistemas protegidos por licencias, o adquirir paquetes tecnológicos de sistemas 

estudiados y probados. 
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ASPECTOS GENERALES. 

Los países desarrollados de la Europa Occidental están siendo 

fuertemente afectados por la competencia internacional, por el hecho de tener 

costos comparativos muy elevados de la mano de obra, tanto en remuneraciones 

directas como en las indirectas, soportadas a duras penas por el sistema 

impositivo, que a su vez es elevado y resistido. Este gasto ha restado 

financiamiento a las inversiones en infraestructura. 

Las relaciones comerciales abiertas con la Europa del Este, han 

creado un nuevo factor de competencia, ya que tienen costos comparativamente 

bajos de la mano de obra, lo que se traduce en el campo de la construcción, por 

ejemplo, que las fábricas de prefabricados de hormigón de Alemania no pueden 

competir con los productos provenientes de Polonia, y algunas están cerrando y 

otras se mantienen con escasa rentabilidad. 

En estas condiciones no se observa actividad importante de 

construcciones industriales. 

Bajas tasas de natalidad hacen que la población no aumente y se 

vaya haciendo mayor la edad promedio, ya terminada hace bastante tiempo la 

reconstrucción post guerra, hace que sea escasa la construcción habitacional. 

El turismo sin lugar a dudas, es una excepción a todo lo expresado, 

con un desarrollo creciente en toda Europa. 

Todos los factores explicados redundan en una actividad 

económica restringida, que se revela en las tasas de desempleo, del orden del 9 

a 1 O %, y que en España se eleva casi al doble, golpeando este problema con 

mayor intensidad a la juventud. Los gobiernos cambian de signo, por el deseo de 

la población de que les sean resueltos sus problemas, mas que por cuestiones 

de ideologías, y las popularidades rápidamente se pierden, al ver que éstos no 

se resuelven, o se piden sacrificios en el campo de las asistencias sociales que 

la gente no está dispuesta a aceptar, lo que remata en movilizaciones y paros 

que a su vez los gobiernos no resisten políticamente. 

Así las cosas, la mayoría de los empresarios públicos y privados 

visualizan la salida por la vía de mantenerse activos en las altas tecnologías, y 

en negocios generados en los mercados externos tradicionales del dominio 
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europeo, que son Africa, el medio oriente y Asia. Y ahora los países de Europa 

del Este. 

;.-.. B-aumento de la competencia ha hecho interesante el mercado de 

América Latina, y entre estos países Brasil, por ser el de mayor población. Chile 

les resulta un país interesante para tener centros de negocios por aparecer mas 

ordenado económica y socialmente, y ser calificado de mas correcto en el 

contexto latinoamericano. 

Un factor que es cada vez mas importante en ganar negocios, 

según el punto de vista de dichos empresarios, es la administración eficiente, 

ofertas de alta tecnología, y llegar a ofrecer los paquetes completos que incluyen 

financiamiento y participación en la administración de la explotación, como es el 

caso de la infraestructura. 

Aunque parezca una paradoja, en las condiciones actuales 

descritas, es tan importante tener una necesidad o un mercado que ofrecer, que 

generará un flujo futuro de financiamiento, que el dinero fresco para realizar 

proyectos. Lo que representa toda una oportunidad para los países en desarrollo, 

que tienen tanto por hacer en materia de infraestructura, con la sola exigencia de 

que los servicios de estas obras generen los flujos financieros para que se 

paguen a largo plazo. Todo un desafío para nuestros políticos y economistas. 

A nivel micro-económico, de nuestras empresas, es un buen 

momento para cotizar, negociar y comprar en Europa. Con una ganancia 

agregada en tecnología, en el área de los prefabricados de hormigón. Los países 

mas cercanos a nuestra realidad, son probablemente España e Italia, que si bien 

no estuvieron en la misión, fueron materia de algunos contactos personales en 

una breve extensión del viaje. 



HASBUN S.A. 

CUMPLIMIENTO DE LOS OBJETIVOS. 

Se prefiere una breve descripción cronológica, y al final 

conclusiones temáticas, de acuerdo a los objetivos definidos. 

Martes 6 de Mayo. Visita a la empresa TAYLOR WOODROW. 

En esta visita, en las afueras de Londres, la empresa dispuso 

además de la visita, de una pequeña exposición de productos destinados a la 

construcción ofrecidos por empresas británicas. 

Esta compañía integra varias empresas, de las que destacan una 

destinada a estudios tecnológicos y pruebas de productos, para lo que cuenta 

con espacios, máquinas e instrumentos para la experimentación en la mas 

variada gama de productos. Pudimos observar instalaciones para pruebas de 

resistencia y estanqueidad al viento y lluvia, sobre muros cortina para fachadas 
de edificios elevados expuestos a tifones, a colocar en Hong Kong, para lo cual 

se construyó un banco de pruebas a tamaño natural de una sección aproximada 

de 8 x 8 m de muro cortina, utilizando como generador de viento un motor a 

hélice de avión. Prueba de un álabe de una hélice de 40 metros de radio, de un 

generador eólico, desarrollado por una subsidiaria especializada, y control de 

deformaciones a través del tiempo de una gran losa plana postensada de baja 

altura. En estas actividades cuenta con la colaboración del gobierno, que 

subsidia la investigación en alta tecnología. 

En el mismo lugar, funciona una empresa de prefabricados de 

hormigón armado, que se ha especializado en producir elementos para 

revestimiento de túneles, que son dovelas de aproximadamente 1 x 2,5 m , con 

perforaciones a través para permitir el paso del agua e impedir ~a presión 

hidráulica, y que se conectan entre sí en base a pernos curvos. Se fabricaron en 

gran cantidad para el euro-túnel, y se estaba realizando una gran partida para 

exportación a Holanda. Se conocieron los moldes y las líneas de producción. 

Como es un elemento igual que se repite miles de veces, los moldes son de 

acero de espesores de 12 a 16 mm, con sistemas de cierre rápido. Fraguado con 

vapor, y almacenamiento en patio abierto. 
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Miércoles 7 de Mayo. Visita al edificio en construcción de la empresa 

constructora LAJNG, para la compañia de seguros SCOTTISH WIDOWS, 

Edimburgo. 

Se viajó por tren a Edimburgo para visitar este importante edificio 

institucional, compuesto por dos cuerpos de 7 y 9 pisos, y dos subterráneos para 

estacionamientos y servicios. 

El edificio es totalmente prefabricado, con grandes elementos de 

hormigón armado, a partir del primer piso. Paneles de fachada y paneles 

interiores de piso a piso en los núcleos de escaleras, y pilares, vigas y losas 

alveolares pretensadas en las plantas libres. Las fachadas de estas áreas son 

muros cortina. 

Los elementos son de muy buena calidad de terminación en sus 

caras vistas, y son revestidos por el interior. En el caso de las cajas de escaleras 

con un sobre tabique de cartón-yeso, dejando un espacio de 15 a 20 cm para 

subir cañerías y duetos. 

Las escaleras mismas son de acero en estructura de perfiles 1 

bastante sobredimensionados, que los hacen coherentes con el hormigón. En las 

plantas libres con cielo falso, por lo que lo único a la vista en el interior son los 

pilares de hormigón de sección circular. Los edificios rematan en una estructura 

de acero ornamental de cubierta, en lo que destaca la solución arquitectónica y 

estructural de las fijaciones articuladas, de generosas dimensiones. 

Las conexiones entre paneles, pilares y vigas, y pilares entre sí, 

son en base a barras que entran en vainas coarrugadas y se rellenan con 

grouting. Los paneles exteriores no estructurales van apernados con fijaciones 

galvanizadas. 

El montaje se realiza con dos grúas torre, una para cada cuerpo, y 

no se observaron fallas de coordinación entre el proyecto y la construcción. La 

administración de la construcción del edificio se lleva en el lugar, en oficinas 

contenedores conectados, de buena comodidad por las condiciones adversas de 

clima. Existe un staff profesional importante para la planificación, dirección y 

control de obra. No se observa una gran cantidad de operarios en la faena, y se 

ha logrado estar dentro del programa de tiempos, lo que refuerza el concepto de 

planificación rigurosa para lograr productividad. 
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Por tratarse de un edificio institucional, de una importante compañia 

de seguros y pensiones, se ha privilegiado la arquitectura y la calidad de la 

construcción. 

Jueves 8 de Mayo. Visita a obras de la empresa constructora COSTAIN. 

Durante la mañana se visitó la ampliación del ferrocarril 

subterráneo, Jubilee Line. El grupo se dividió en visitas a las obras de túnel, y 

las de estaciones. En nuestro caso nos correspondió las estaciones. Lo primero 

que destaca es el esfuerzo desplegado para no afectar las construcciones 

circundantes, para k) cual se efectuó un levantamiento detallado preliminar y que 

se va verificando a medida del avance de los trabajos. En el caso de la estación 

visitada que en parte es bastante superficial, se levantó la calle y se habilitó 

aproximadamente 1 m sobre su nivel, con perfiles y piso de ptanchas gruesas de 

acero, sobre el cual se puso una superficie asfáltica que evita los ruidos, y que 

afecta lo menos posible el desenvolvimiento normal del lugar. 

En la estación misma, los muros son de hormigón en sitio, con 

estructuras de acero apernadas, siguiendo el diseño tradicional. los únicos 

elementos prefabricados corresponden a elementos de cielo, tipo pequeñas 

bóvedas y que son estructurales, ya que una vez coJocadas se hormigona una 

sobrelos.a armada. y reciben el relleno de tierra y el pavimento. 

Es muy interesante el método de levantar la calle provisoria, ya que 

una vez terminada la losa de cubierta de la estación, queda libre un espacio de 

muy buena altura para trabajar el paso de todos los servicios subterráneos, 

inspeccionar y rellenar con tierra, con comodidad de construcción. 

Después de un agradable almuerzo de camaradería con los 

ingenieros de la faena, en un típico Pub vecino al lugar, se visitó en la tarde el 

edificio Torre Gateway Bank, en el centro de la City de Londres. Este es un 

edificio tradfcional, con losas nervadas y vigas planas postensadas en sitio, y 

paneles prefabricados de revestimiento de antepechos y vigas. Estos paneles se 

fijan con anclajes galvanizados estándar. 

Dos detalles interesantes, las losas nervadas se producen con un 

molde de poliestireno recuperable, para lo cual se utiliza un cartón molde entre el 

poliestireno y el hormigón, y el hecho de pintar con franjas de pintura en los 
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cielos o superficie inferior de las losas el recorrido de los cables para que los 

operarios a cargo de faenas posteriores, que deban perforar o colocar fijaciones, 

no dañen los cables. 

Del edificio descrito, el grupo se trasladó a visitar el proyecto 

LONDON DOCKLANDS , de recuperación urbana de los antiguos muelles en 

desuso, y que de ser una zona insalubre y de mal aspecto en plena ciudad, ha 

sido recuperado mediante un proyecto del gobierno de la ciudad vendido a 

empresas privadas, para su financiamiento, construcción y venta. Para el acceso 

interior se construyó un sistema de tren liviano, elevado. 

Para lograr el éxito del proyecto hubo que sanear el sector, 

demoler, planificar las áreas para oficinas, recreación, departamentos de 

vivienda y los sistemas públicos de transporte, energía y sanitarios. 

La recuperación del sector se financia sola, con la venta de los 

terrenos de una alta calidad de vida y uso, y ya se han instalado allí numerosas 

empresas importantes y gran cantidad de personas han comprado 

departamentos. 

Es un ejemplo para muchas ciudades con sectores antiguos y 

abandonados, sobre la base de crear una infraestructura atractiva, y un proyecto 

regulado para lograr un nivel controlado del desarrollo, que se inicia con 

inversiones municipales para la infraestructura, y se financia luego con la venta 

de los terrenos valorizados. 

Viernes 9 de Mayo. Visita a las oficinas de la BRITISH STEEL y TEX -

HOLDINGS. 

La visita a British Steel tuvo por objetivo recibir explicaciones de 

las nuevas técnicas de diseño de estructuras de acero para edificios y para 

mejorar el comportamiento al fuego. Si bien es cierto, el tema no correspondía al 

área de los prefabricados, el acero es una alternativa de competencia en gran 

cantidad de estructuras, por lo cual es muy deseable conocer el estado del arte. 

Muy brevemente, existen interesantes métodos de obtención de 

vigas aligeradas, con vacíos hexagonales, o redondos. Un sistema compuesto, 

de acero y hormigón para sistemas de pisos de altura pareja, denominado 

SLIMFLOOR, y la ventaja en el comportamiento al fuego que se logra en las 
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secciones compuestas, sean columnas o vigas 1 , en que se rellena con 
hormigón el espacio entre alas, la experiencia demuestra que aún quedando 

expuestas las caras externas de las alas, el comportamiento al fuego mejora 

notablemente. Estos avances puden ser una mala noticia para las ventajas que 

representaba ef hormigón armado, pero son una alternativa que debe ser 
conocida, para una competencia informada. 

Las conferencias, de corta duración, fueron dictadas por distintos 

especialistas, fueron de gran calidad y muy útiles para los djseños de ingenjería y 
arquitectura. 

En la tarde se viajó a las afueras de Londres a una corta visita a la 

empresa TEX . Exhibieron un sistema industrializado para viviendas de bajo 

costo, que han vendido a Filipinas. Se trata de un sistema en base a pilares, con 
ranuras para coiocar desde arriba P'acas de hormigón, y complementados por 

una viga de sobrecimiento, y otra de coronación. Se puede construir hasta 2 

pisos con un entrepiso liviano, de madera. El sistema induye los moldes, que son 
pequeñas baterías para fabricar varios elementos en paralek>, de hormigonedo 

por relleno, y armado y desmolde por simple separación de las paredes. 

Las pjacas son de 30 cm de alto y 8 cm de espesor , y los pilares 

de 18 x 18 cm , medidas aproximadas. 

El sistema es muy simple, para definirte fácilmente, es como 

construir con el sistema de placas de cierro. Se ha utilizado en Chile con dichas 

placas en soluciones muy económicas. 

Lunes 12 de Mayo. Recepción ~n la Federación Alemana de la 

Construcción , y visita a Ja empresa BILFINGER & BERGER . Wiesbaden. 

En la mañana nos trasladamos desde Frankfurt, ciudad en que nos 

instalamos en Alemania, a Wiesbaden, donde fuimos recibidos por los directivos 

de la Federación AJemana de la Construcción, encabezados por el señor 

Presidente de la Federación, quién nos hizo una relación de la realidad de la 

actividad de la construcción en Alemania, de las dificultades por las que 

atraviesa por los altos costos internos, en relación a los países de Europa del 

Este. La importancia que le otorgaban a las actividades de las empresas 

constructoras alemanas en el exterior en el futuro de la actividad. Nos informó 

' 1 



HASBUN S.A. 

que en ese día el Sindicato de trabajadores de la Construcción decidía si iniciar 

una huelga, por la imposibilidad de las empresas de otorgar mejoramientos 

económicos convenidos, y que no eran posibles de otorgar dadas las 

condiciones expuestas, y nos solicitaba comprenSf6n por los contratiempos que 

esta situación podría ocasionar en la atención de la misión. 

Días después tuvimos la infonnación que los trabajadores 

decidieron no ir a la huelga, ya que estimaron que no estaban dadas las 

condiciones y que esta paralización perjudicaría a toda la actividad, tanto 

empresas como a trabajadores. Importante comprensión en·tre ambas partes que 

prestigia la relación honesta entre trabajadores y empresas. 

En la tarde nos dirigimos a las oficinas de la División Internacional 

de la empresa Bilfinger & Berger, una de las mayores de Alemania, y cuyas 

actividades se desarrollan en un 50 % en el exterior. Se nos dieron dos 

interesantes chartas, con apoyo de videos y diapositivos, la desc:ipcién de una 

carretera elevada de 4 pistas, construido con segmentos cajón prefabricados y 

postensados, con pilares a 45 metros, en Bangkok. Construido por el sistema de 

concesiones, se instaló una planta de prefabricados en las afueras de la ciudad, 

la construcción se realizó con el mínimo de interferencia con el tránsito de 

superficie. 

La segunda charla se refirió a una empresa subsidiaria, productora 

de eqwpos para producción de tubos de grandes diámetros, postes 

centrifugados y piezas de mortero vibrocomprimidos. 

Martes 13 de Mayo. Visita a la empresa PHILIPP HOLZMANN su filial 
fábrica de prefabricados IMBAU y el montaje de una obra de la empresa. 

En este día fuimos atendidos por la empresa Philipp Holzmann, que 

funciona en un gran terreno en las afueras de Frankfurt, y la mañana se destinó 

a visitar la compañía subsidiaria IMBAU , que es una empresa de fabricación de 

prefabricados estructurales de hormigón. 

IMBAU es antigua en Alemania, y probablemente la de mayor 

tamaño. La planta de Frankfurt está destinada a estructuras de edificios, 

comerciales, viviendas e industrias. Tiene una división de diseño, que realiza los 

proyectos, o los planos de fabricación, en el caso de que los proyectos son 

proporcionados. 
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Al respecto, el proceso se inicia justamente con los planos de 

fabricación, uno o dos por cada tipo de pieza, en formato manuable 50 x 70 cm 

aproximadamente, y contienen geometría e insertos, y armadura, la cubicación 

de materiales y la identificación de la pieza, tipo y posición en la estructura. 

Se conversó con el Ingeniero Jefe de fa Fábrica de la importancia 

de estos planos para que exista la coordinación geométrica con la obra, y que 

ellos prefieren hacer estos planos, aún con la posibilidad de subcontratartos, por 

los problemas que acarrea en el montaje, un error en elllos. Este asunto es de 

vital importancia en el prefabricado para estructuras. 

La fábrica misma está divida en dos grandes edificios, cada uno de 

dos crujías de 20 x 150 m aproximadamente, servidos por una planta central de 

hormigón, en donde destacan los acopios separados de áridos especiales para 

terminaciones, de distintos colores y tipos, para producir diferentes terminaciones 

superficiales de los paneles de fachada. esta central de hormigón distribuye por 

tolvas en monoriel e4evado, y que entregan a los puentes grúas de las naves de 

fabricación. 

Entre los edificios existe un gran espacio de almacenamiento al aire 

libre, atendido por portales grúas. 

Uno de los edificios está destinado a paneles estructurales y 

fachada, que en general son estructurales también. Este cuenta con varias 

baterías de mesas basculantes, en donde se producen los paneles 

horizontalmente. Una técnica observada con detenimiento, fué el uso de 

plantillas de caucho, para producir distintas terminaciones, o colocar 

revestimientos, como plaquetas de ladrillo, en que la plantilla trae el reticufado 

para ir colocando uno a uno los enchapes. Todos los paneles llevan aisJación 

interior de poliestireno de 1 O cm de espesor, y una vez hormigonados. se 

trasladan a una sección intermedia del edificio, en donde se hacen las 

terminaciones, esta vez colocados verticalmente. Los operarios cuentan con 

plataformas móviles y equipos para todas fas operaciones. En todo caso debe 

comentarse que la cantidad de mano de obra utilizada, tanto en fabricación como 

remates, era importante. Lo que indica que uno de los motivos de la 

prefabricación, es en este caso, evitar el trabajo en obra por el clima adverso en 

la mayor parte del año. 

El segundo edificio está destinado a piezas estructurales sin 

revestimientos, pilares, vigas y vigas pretensadas. El hormigonado es en ambos 
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casos con vibradores de inmersión y vibradores externos. Estas piezas también 

reciben una etapa de retoques. 

Por la tarde, visitamos la construcción de un Centro Comercial, 

también en las afueras de la ciudad, en donde se utilizaban los elementos que 

veíamos fabricar en la mañana. Se trataba de un edificio de dos nive!es, 

extendido en forma de U. El montaje se realizaba con una grúa sobre neumáticos 

de gran tamaño, de 60 Ton de capacidad y pluma de 25 a 30 m, por la extensión 

de la obra. 

las conexiones son soldadas entre paneles interiores y escaleras, 

y de enchufe de barras en vainas coarrugadas la mayor parte. las tolerancias 

entre piezas eran de O, 5 a 1 cm . Se utilizaban algunos complementos 

interesantes, entre los que destacamos una banda de neopreno con estrías 

longitudinales, para el apoyo suave de las losas alveolares sobre las vigas, 

placas plásticas de suples de ajuste de altura, y un práctico sistema de barandas 

de obra, que se colocan en los bordes de las losas, con un sistema de prensa 

con una manivela que es parte del soporte. Se tomaron fotografías y se trajeron 

algunas muestras. 

Existe una gran preocupación por la seguridad, y en general, la 

faena se observaba fluida y bien planificada. Los errores se corregían picando, o 

cortando conexiones mal colocadas, que después se reparan. En general muy 

prácticos. En la obra trabaja poco personal, y todo está mecanizado. 

Jueves 15 de Mayo. Visita a las oficinas y edificios de la empresa 

HOCHTJEF . 

Fuimos espléndidamente atendidos durante la mañana por ~ 

Director de los negocios en el exterior, ingeniero que hizo sus estudios en la 

Universidad de Chile, nos explicó la visión de futuro de la empresa, y la 

necesidad que sentían de llegar a ser " Full Service Provider " , para poder 

acceder a los negocios en el exterior. Parte de esta visión se ha comentado en el 

Prefacio. 

Durante la mañana visitamos dos grandes edificios, de gran altura, 

uno de ellos hasta hace poco el mas alto de Frankfurt, y un edificio que estaba 
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iniciando su construcción. Todos de oficinas, para Bancos o Compañías de 

Seguros. 

En la tarde visitamos un edificio para oficinas públicas, de una 

admirable arquitectura y terminaciones especiales. Durante todas las visitas 

tuvimos la oportunidad de compartir con ingenieros de la empresa, por lo que 

resultaron muy instructivas, sobre todo en los aspectos de planificación de las 

obras, que por su tamaño y equipamiento son de gran complejidad. 

Viernes 16 de Mayo. Visita a las oficinas de la empresa DYCKERHOFF & 

WIDMANN. 

Esta fué la última visita, en donde tuvimos la oportunidad de 

conocer obras destacadas de la empresa en el exterior. Esta es una empresa 

que basa su fortaleza en la calidad e innovación tecnológica. Es la empresa 

alemana de construcciones que cuenta con el mayor número de Patentes. 

Se destaca en el campo del prefabricado y del hormigón 

precomprimido. Es gran constructora de puentes de grandes luces y sistemas 

viales. 
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CONCLUSIONES . 

Los objetivos planteados se cumplieron ampliamente : 

1. Observación de métodos de trabajo. 
Se pudo conocer métodos de fabricación y montaje, que si bien no 

exhiben grandes novedades, una serie de detalles fueron registrados, que tienen 

importancia práctica. 

Lo mas sobresaliente es el avance en la planificación de las 

construcciones, que permite cumplir con las condiciones cada vez mas exigentes 

de costos, plazos y calidad. 

2. Sistemas de conexiones. 
Se constató lo práctico de los métodos. El uso bastante 

generalizado de las soluciones de enchufe de barras en vainas coarrugadas, que 

en general son de un diámetro generoso, para tener facilidad de montaje. 

Las conexiones estándar para fijar paneles, que hoy en día se 

pueden importar con facilidad, y que están diseñadas para los esfuerzos y las 

tolerancias de montaje. 

En nuestro caso particular, por las condiciones sísmicas, todo el 

concepto resistente es diferente, sin embargo, estas conexiones son útiles en 

nuestro medio, ya que se pueden utilizar para el montaje y en casos de 

conexiones sin responsabilidad sísmica. 

3. Contactos para adquisición de equipos o tecnología. 
Se dispone de una visión general, que permitirá acercamientos 

específicos para casos concretos, además de un registro de contactos en los 

países visitados para el mismo objetivo. 
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Para terminar, volvemos a repetir nuestro agradecimiento a todos 

los que hicieron posible la Misión, Cámara Chilena de la Construcción, 

PROCHILE , FONTEC , Embajada de Chile en Londres, Departamento del Medio 

Ambiente de Gran Bretaña, Federación Alemana de la Construcción, y todas las 

empresas que nos recibieron en nuestras visitas, todo lo que significó un muy 

importante aporte a las personas que formamos la Misión, a las empresas donde 

servimos, y hacia los estudiantes universitarios que enseñamos y a los 

profesionales y trabajadores con los que tenemos relación. 

Santiago, 12 de Junio de 1997. 

David Campusano Brown 

Ingeniero Civil 



SEI9'0RES 
CÁMARA cmLENA 
DE U CONSTRUCCIÓN 
SANTIAGO 

Muy seflores mios: 

"E C S E" 1 N O U S T R I A L S. A. 
Fcbricaoión rlt· Estructuras y Estanques .'1etálico3 

Gr an Bretañ:1 .i l 67 - Fono Fax 410621 Fono 410102 
T . .\ L C .-\ H L; .-\ ~ O 

TALCAHUANO, Junio 11 de 1997.-

REF.: SR. OSVALDO CABRERA 
ÁREA RELACIONES INTERNACIONAL. 

R.eferente a lo solicitado por Uds., para cumplir con compromisos con 
Fontec, lamento profimdamente no haber podido hacer lo mdicado, por cuánto 
aproveché la instancia del viaje, para continuar por otros países Europeos y sólo he 
llegado a Concepción con fecha JO de Junio por lo que me fae imposible mandar 
oportunamente mis apreciaciones del viaje con la misión. 

De todos modos quiero hacerles presente que estimé altamente positivo 
éste viaje tanto en el aspecto técnico, como por haber tenido la oportunidad de 
compartir con el grupo que conformó la misión. 

Sin otro particular, les saluda muy atte., 
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Informe resumido misión empresarial Inglaterra - Alemania. 

fNTRODUCCIÓN 

Como entendemos que existe una descripción general de la misión, asimismo una detallada 
explicación del itinerario seguido. nuestra presentación se orientará a explicar en forma 
sintética el impacto que esta misión tendrá sobre nuestro funcionamiento empresarial. 

II ANTECEDENTES GENERALES SOBRE HASBUN S.A. 

Hasbún S.A. es una de las industrias más grandes de Chile en el área de elementos 
prefabricados de Hormigón. 

Con cuatro plantas a lo largo de Chile, 400 trabajadores aproximadamente, e inversiones 
del orden de los 1 O millones de dólares, cubrimos las siguientes áreas: 
* Elementos para alcantarillado (Tubos y cámaras prefabricadas) 
* Elementos para urbanización 
* Pavimentos de hormigón 
* Elementos constructivos (bloques de hormigón) 
* Piezas pretensadas y postensadas 
* Vigas, pilares, edificios prefabricados 
* Elementos especiales. 

Una idea del área abarcada. la puede dar el hecho que sólo en nuestra lista de precio hay 
más de 125 elementos o piezas descritas. 

III .-\REAS DE fNTERÉS DETECTADAS EN LA ~IlSIÓN, QUE IMPACTAN O 
AFECTA.1'-J LA GESTIÓN FUTURA DE HASBÚN. 

A) A Nivel Empresarial 
- El tamaño relativo de las empresas europeas visitadas; 
- Reales perspectivas de asociatividad; 
- Conocimiento de otra realidad de rentabilidad en el negocio. 

B) A Nivel de Sociedad 
La impresionante preocupación por el entorno y el medio ambiente; ya sea humano o 
natural. 



C) A Nivel Técnico 
Más que sorpresas en tecnologías o productos, el impacto se traduce en: 
a) Otro concepto de tolerancias y resolución práctica de problemas: 
b) Niveles avanzados de eficiencia. 

D) Investigación v Desarrollo 
Impresionante inversión en estas materias, lo que hace temer ahondamientos en la 
brecha tecnológica. 

E) A Nivel de Amenazas 
La poca actividad en Europa, hace previsible un interés de actuar en Sudamérica, 
con los efectos positivos o negativos que esto tiene. 

F) A Nivel de Management 
- Impacta la integración vertical de los negocios ( dudosa rentabilidad) 

Existe un avanzado nivel de partnering 
- Destaca el profesionalismo mostrado. 

En resumen de los puntos anteriores, si bien no vimos la reinvenc1on de la rueda, s1 
pudimos apreciar otra dimensión y enfoque distintos del negocio. 

IV CONCLUSIONES 

Para Hasbún S.A. el resultado de la misión es positivo por cuanto: 

Aporta una visión distinta acerca del negocio de los prefabricados. en cuanto a su 
rentabilidad, fortalezas y debilidades. 

Genera reales posibilidades de asociatividad y desarrollo de nuevos elementos. 

La misión ayuda a tener una visión más estratégica de nuestras posibilidades en un 
mundo altamente globalizado. 

Por último. el sólo hecho de compartir durante dos semanas con ejecutivos de 
empresas grandes en la actividad, genera una visión y cultura empresarial que ayuda 
al desarrollo de las Empresas Chilenas. 

Juan Carlos de Larraechea Ch. 
Junio 1997 



SEÑORES 
FONTEC 
PRESENTE 

REF.: lnfonne Misión Tecnológica 

Osomo, Junio 06 de 1997.-

En primer lugar agradecemos a toda la organización de esta Misión y a todos 

los participantes que asistieron . por el interés y camaradería que demostraron en toda la 

.estadía. 

Los principales puntos que llamaron mi atención , fueron: 

1 . - La magnitud de las empresas constructoras. 

2.- Que muchas empresas sub-<:ontratistas, son socias de estas grandes empresas. 

3.- La gran precaución por los controles de calidad. 

4.- La gran preocupación por no dañar el medio ambiente, en los procesos productivos. 

5.- El hecho de tener siempre informados a los vecinos, sobre el desarrollo de la obra, por 

medio de folletos. 

6.- Los diversos tipos de materiales y recubrimientos que se utilizan en la protección del 

acero, contra incendios. 

Conclución general: 

La misión, en general , fue muy constructiva desde el punto de vista técnico y 

cultural. Pude apreciar nuevos métodos tecnológicos y sus aplicaciones en terreno. 

Sin otro particular, les saluda atentamente .. 

. 11· 
I ,·' SR. 



Puerto Montt, 6 de junio de 1997 

CONSTRUCTORA RECONDO S.A. 

Ref: Informe Misión Tecnológica 
Alemania lnglate"a mayo /997 

De la Misión Tecnológica a Inglaterra y Alemania no sólo es posible rescatar aspectos rela­
cionados con la fabricación y montaje de piezas prefabricadas, que fue el motivo de la misión, sino 
también toda una filosofia de planificación y ejecución de grandes obras civiles, en la que participan 
estos elementos. 

En este contexto, destacable es el gran equipo multidiciplinario que se involucra en la gene­
ración del proyecto, representando a todos los sectores directa o indirectamente afectados por la 
ejecución y operación de la obra, a saber, arquitectos urbanistas, medio ambientalistas, proveedores 
de materiales, inswnos y servicios, cliente, profesionales, constructores, etc. Así, el tiempo invertido 
en esta etapa se compensa con creces, gracias a la planificada rapidez de construcción, a la minimi­
zación de costos por errores y al awnento de la calidad final de la obra 

La protección al Medio Ambiente tiene un sitio de preferencia en la planificación., incorpo­
rado no sólo en los estudios de impacto ambiental de la operación de la obra, sino que también du­
rante la ejecución de ella Se siguen estrictas, y hasta inimaginables medidas de control de contami­
nación, como por ejemplo, los trajes de papel de uso obligado a los la visitantes de la extensión de la 
Jubilee Line del metro de Londres, para evitar la salida de polvo y partículas contaminantes al exte­
nor. 

En el campo del Desarrollo Tecnológico, importantes son los recursos que destinan las 
grandes empresas a la Investigación y Experimentación de nuevos sistemas y elementos de construc­
ción., en los cuales los convenios de asistencia técnica con universidades e institutos tecnológicos 
cubre la gran mayoría de los casos. De esta manera, las empresas, generan trascendentales y decisi­
vas ventajas comparativas ante sus competidores, ofreciendo constantemente nuevas alternativas y 
un servicio de primera calidad a sus clientes. 

Uno de los principales aspectos expuestos por nuestros anfitriones, durante las visitas a obra 
realizadas tanto en Alemania como en el Reino Unido, fue el esmero en sacar el máximo provecho a 
cada una de las ventajas constructivas y económicas que ofrecen los elementos prefabricados, a sa­
ber, rapidez de fabricación y montaje, minucioso control de calidad y perfecta terminación. Esta 
característica se convirtió en la principal lección que tomamos de las constructoras europeas, resca­
tando cada uno de nosotros, para sí, desde sus particulares necesidades, nuevas tecnologías, métodos 
e ideas, plasmados en abundante material audiovisual gentilmente ofrecido a la comitiva chilena En 
este marco, sobresaliente fue el interés mostrado por las compañías británicas y alemanas en estable­
cer alianzas estratégicas con empresas chilenas, en la forma de consorcios o subcontratos, enten­
diendo que el know how europeo y la ejecución chilena combinan perfectamente en la realización de 
grandes proyectos en nuestro país. Esto pone de manifiesto el alto concepto se seriedad y profesio­
nalismo que tienen los europeos del empresariado chileno y del país. 

Por último vale destacar el gran ambiente de camaradería que se vivió en ambos países, 
estrechando aún más los lazos de amistad entre nuestras naciones dejando allanado el camino para 
futuras expediciones de este tipo. 

Jor 

•./ Director 

Panamericana Norte /00/ , Puerto Montt, Te/ :65-253798 165-253./9/, Fax : 65-253798 



EVALUACION DE LOS OBJETIVOS TECNICOS 
DE LA MISION TECNOLOGICA 

A INGLATERRA Y ALEMANIA (Mayo 1997) 

Esta misión empresarial de la Cámara Chilena de la Construcción desarrolló diversas 
actividades en Inglaterra y Alemania tendientes a obtener información relacionada con 
la actividad de la construcción, y específicamente en lo relacionado con elementos 
prefabricados· en todos sus aspectos. La actividad principal fue la visita a distintas 
Empresas Constructoras y fábricas de elementos prefabricados. 

En general cabe destacar la excelente organización del viaje y la muy grata acogida 
que el grupo tuvo por parte de todas las empresas visitadas y sus ejecutivos. 

Hubo un gran interés por parte de las Empresas de mostrarnos todas sus 
realizaciones y experiencias y de intercambiar conocimientos. Se pudo observar un 
gran interés de parte de las empresas visitadas por conocer la realidad chilena y ver 
también posibilidades de invertir en Chile, formando joint venturas o asociaciones. 

También tuvimos oportunidad de conocer el interés de las Empresas por invertir en 
investigación de nuevas tecnologías aplicadas a la Construcción. En este aspecto es 
importante destacar los ensayos con hormigones de muy alta resistencia que pudimos 
observar en Inglaterra, lo cual evidentemente puede ser muy beneficioso si se logra 
aplicar en forma masiva, ya que va a implicar una importante reducción de los costos 
y volúmenes de los elementos de hormigón. 

Con respecto a las visitas a las plantas de elementos prefabricados en Inglaterra y 
Alemania, tuvimos oportunidad de apreciar los equipos, maquinarias y sistemas que se 
están usando, aplicado evidentemente a un mercado bastante más grande que el que 
algún día podríamos tener en Chile, sin embargo creemos que fue muy interesante 
conocer en terreno las características de estas instalaciones y poder intercambiar 
opiniones con los ejecutivos de estas Empresas respecto a problemas técnicos y 
comerciales. 

Un tema que llamó poderosamente la atención fue la exposición sobre el 
gerenciamiento de proyectos para obras complejas y de gran tamaño, que se 
manifiesta en una coordinación multidisciplinaria de los proyectos. En este sentido es 
interesante destacar como piensan algunas Empresas que debieran desarrollar en el 
futuro sus negocios. 



Se trata de globalizar completamente las actividades de sus operaciones y salirse de 
la zona de bajos márgenes de rentabilidad, como sería la construcción pura (hacer 
obras de hormigón) e ir avanzando a través de integrar mayor trabajo y 
especialización hasta pasar a ser finalmente un proveedor de servicios completo (Full 
Service Provider). 

Esta idea se puede apreciar con más detalle en el siguiente cuadro, que es un extracto 
de la charla dada por el Dr. Ronnberg, Miembro del Directorio de Hochtief AG en 
Frankfurt. 

Este cuadro explica el desarrollo a partir de una Empresa Constructora típica, para 
llegar a ser el "Full Service Provider" 

/ 
+ Terminaciones 

/' 
+ Diseño 

OBRAS LLAVE 
EN MANO 

+ Trabajos Electromecánicos 

OBRA 
GRUESA 

/' 
+ Financiamiento 
+ Marketing 
+ Desarrollo lnmob. 

CONTRATISTA 
GENERAL 

PROMOTOR 

FULL SERVICE 
PROVIDER 

De acuerdo a este cuadro, partiendo de una Empresa que ejecuta la obra gruesa de 
un proyecto, al ir agregándosele distintas áreas de trabajo y desarrollo se va 



., 

avanzando y cambiando el estado de la empresa hasta transformarla a lo que se 
desea finalmente, lo que es llegar a ser el llamado Full Service Provider. 

En el caso específico de Hochtief, ellos están desarrollando toda una estrategia dentro 
del grupo para llegar a la meta que se han propuesto. 

Como filosofía empresarial, fue un tema muy interesante de conocer, y creemos que 
vale la pena detenerse a analizar estos conceptos, puesto que es posible, que una 
parte importante de ellos, puedan ser aplicados en nuestro país. 

Un último aspecto que me gustaría destacar, dentro de los variados temas que 
pudimos apreciar en el desarrollo de esta visita, fue la constante preocupación, por 
parte de todas las empresas y los ejecutivos con los que tuvimos oportunidad de 
conversar, por la "productividad en la construcciónn 

Fue un tema recurrente y motivo de la más alta preocupación en todos los casos. 
Productividad y estandarización son dos conceptos muy ligados entre sí, y a los 
cuales se les da la una muy importante significación en todos los aspectos. Creemos 
que en este sentido nos queda un largo camino por recorrer en nuestro país, pero 
esta experiencia nos va a ayudar a avanzar por este camino. 

Conclusiones Generales 

Al valorar la misión empresarial a Inglaterra y Alemania, no cabe duda que el objetivo 
de la misma se cumplió ampliamente y creemos que para todos los participantes fue 
muy provechosa e interesante. 

Los principales puntos que se pueden destacar como conclusión general ya sa 
explicitaron en el capítulo dedicado a la evaluación de la misión, sin embargo creo 
importante destacar los siguientes conceptos: 

a) La organización y el desarrollo del itinerario de la misión es un logro digno de 
destacar y hay que felicitar al equipo organizador y a la Cámara Chilena de la 
Construcción por la brillante organización de toda la misión. También es digno de 
destacar que el hecho de ser una misión patrocinada por la Cámara Chilena de la 
Construcción nos abrió todas las puertas y el recibimiento en todos y cada una de 
las Empresas e Instituciones fue extraordinariamente positivo. 

Por otra parte también es importante destacar la extraordinaria buena 
disposición de las Empresas e Instituciones para brindarnos todo tipo de atención 
Y la disposición de aclarar todos los aspectos técnicos y comerciales que 
planteábamos. 
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b) Como ya se explicitó posteriormente, fue muy importante conocer los conceptos 
de las Empresas de estos dos países respecto al Gerenciamiento de obras 
complejas y de gran magnitud y a lo que ellos llaman el "Partnering" y el "Full 
Service Provider". 

c) Impactó la preocupación por la productividad en todos sus aspectos y también la 
preocupación por el respeto al Medio Ambiente. 

Santiago, 1 O de junio 1997 
ELC/jpf 

Empresa Constructora Tecsa S. A. 

, e Loehnert c-;;;t.?/ 
Gerente General 
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/NVERSIONES UNIDAS s:A. 

Señor 
Osvaldo Cabrera S. 
Encargado 
Area Relaciones Internacionales 
Cámara Chilena de la Construcción 
Presente 

De mi consideración: 

Concepción, junio 11 de 1997 

Ref.: Evaluación Viaje Tecnológico AJemania - Inglaterra, mayo '97. 
\ 

De acuerdo a lo indicado en la referencia, deseo manifestar a usted lo siguiente: 

Creo que uno de los objetivos planteados en la circular a los socios no se ha 
cumplido, puesto que era de interés especifico para mi y representada, conocer industrialización de viviendas 
económicas con poS1ble aplicación para nuestro país; si bien es cierto lo anterionnente indicado era el 
objetivo principal, puedo seflalar las fortalezas bajo el punto de vista de conocer y visualizar otras formas de 
aplicación constructivas mucho más avanzadas tecnológicamente, teniendo consideración que son realidades 
absolutamente diferentes a las nuestras. 

Como puntos más importantes que me han llamado la atención, puedo indicar la 
gran coordinación profesional que existe entre Gerente General, Ingenieros, Arquitectos, Relacionadores 
Internacionales, etc., lo que indica que sus administraciones trabajan bajo los mismos objetivos desde la 

· génesis del proyecto hasta el término de los mismos; con la aplicación de las reglamentaciones existentes en 
esos países y más aún el equilibrio absoluto entre mandante, ejecutante y moradores del perímetro donde se 
emplaza la construcción. 

En los aspectos netamente técnicos y/o materiales de uso habitual, sería 
innumerable la variedad y diferencias de aplicación que existen, destacando que en la construcción se utiliza 
un gran porcentaje de Hormigón Prefabricado con terminación exterior incluida. 

Rengo 306 -Teléfonos 41-251511 -41-240958-Fax 41-242494 - Ca..~ii/a 2046 -Concepción -Chile 
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/NVERSIONES UNIDAS S.A . 

Como conclusión general creo que seóa necesario en las próximas misiones 
tecnológicas, que la circular remitida a los socios sea más especifica sobre las materias u objetivos a tratar, a 
fin de que no se sobreestimen las expectativas para los participantes. 

Desde ya agradezco la oportunidad de haber participado en este viaje, y ratifico 
que es interesante que existan las contraposiciones, porque de esta forma se ve enriquecida la experiencia y 
sobre todo el análisis de equipo, independiente que los enfoques y criterios sean diferentes. 

Atentamente, 

e.e.: Archivo 

I 
EDUltRDO SiLVA H. 

GERENTE GENERAL 

Rengo 306 - Teléfonos 41-251511 - 4 1-240958-Fax 47-242494 - Casilla 2046 - Concepción -Chile 
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HORMIGONES INDUSTRIALES S.A. 

CUBIERTA DE FAX 

[
e · __ _:L:.:u:.:.:is:=.M::.r...:en.:.:d:..:..:ie_t_aH_. -------F-e-ch_•_: __ •7-/0_6_/9_7 ____ _ ___, 

Hormigones Industriales S.A. 
Fono 41-226316 Fax 41-24 7829 
Concepción 

1 Pa•• : __ ....:O::..:!:.::v.:..:a.:..:.ld.:...:o.::.......:.C_a_b_re_r_a_. _________________ ___, 
Encargado Area Relaciones Internacionales. 
Cámara Chilena de la Construcrión. 

Estime.do Osvaldo: 

Recibt respuesta a tu fa.x de 27 de mayo pasado, en relación la Misión 
Tecno·ógica a Inglaterra y Alemania. Te pido disculpas por la demora y 
aprovt·cho la oportunidad para agradecer las atenciones que me bindaste durante 
el desarrollo de la misión. Recibe mi afectuoso saludo. 

Obje~ivos Técnicos: 
El objetivo inicialmente planteado tenia relación con todos los aspectos 

relacio 1ados con la Prefabricación en HorTnigón. Es así. que se planteó la visita a 
planta~, de prefabricado y aplicaciones del prefabricado en edificios y obras de 
intraes,:ructura. 

L~mentablemente. el objetivo de la misión originalmente planteado se 
cumplí,:, sólo parcialmente. ya que se visitó una única planta de prefabricado: 
lmbau. 

Sin embargo. y a pesar de gue personalmente tenía mucho interés en el 
tema, :as actividades desarrolladas tanto en Inglaterra como en Alemania son 
muy cr riquecedoras tanto desde el punto de vbta profesional como personal. 

En resúmen, aunque me hubiera gustado mucho ver más prefabricado, lo 
que vinos me satisface plenamente. 

Princ, pales aspectos que llaman la atención: 
F.r tre los principales puntos que me llamaron la atención puedo mensionar· 

• La magnitud de las empresas Es raro ver en nuestro medio empresas de la 
magnitud de las visitadas en la misión. tanto por su cobertura gegráfica, como 
por I as cifi'a.s de negocios involucradas y la diversidad de obras. 

. . :-,:,,:, .. .:· .~ .... _,-_,¡,_:~ 
... ~ .· ~ - . 



17/ 05/ 1397 li : 14 56-41- '::'.478'2'3 HORMIGOt IES I t--lDUST '3A 

'¡ 
l ' l l. ~: r J .• 

1 1 

: 1 

i' 

1 
'1 

1 1 

? -~-1 i: · 
1 1 

1 I 

• .:::: i t .. 

·¡C. ·1·1· L~1 .=. 
\ {' ! : . 
~ .... . . r. 1\ ; . 1 

• La in ,portancia y recursos que las empreas privadas otorgan a labores de 
investigación. y la preocupación pennanente por el desarrollo de nuevas 
tecno1ogias Resulta impresionante escuchar que una empresa privada destine 
anual nente, por ejemplo.15 millones de dólares para investigación y 
desar ·olio 

• La fí cilidad con que las empresas se asocian para enfrentar proyectos de 
envcr gadura. Lo anterior significa que. frente a proyectos importantes, las 
empn!sas ven en sus competidoras sus respectivas fortaleias, y no las 
consi :ieran como una amenaza. 

• La ir 1portancia que le otorgan a la planificación y gerenciamiento Re~ulta 
enviciliable la fonna en que se organizan todos los integrantes de equipos 
rnulti ;iisciplinarios para enfrentar el desafio que les plantea el proyecto que 
ejecutarán 

Conch 1siones Generales. 
La misi, ,n tecnológica en que participamos me permitió conocer el estado actual 
de la co 1strucci6n en dos importantes países de Europa. 
La experiencia adquirida es trernedarnente enriquecedora tanto desde el punto de 
vista pr:>tesional como personal, lo que sin lugar a dudas. me compromete a 
tratar d~ aplicar en la empresa en la que me desempeño, los conocimientos 
adquiriros 
Creo q .1e iniciativas como ésta son fundamentales en el desarrollo de las 
empresi .s. lo que redunda positivamente en el desarrollo del país. 

., ,1 0r ~ --·-~r,-· . d. 
.: / .. . .. 

/\~ '· / . . 
Luis Mendieta H. 

• ;> 
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/NVERS!ONES UNIDAS S.A. 

Señor 
Osvaldo Cabrera S. 
Encargado 
Area Relaciones Internacionales 
Cámara Chilena de la Construcción 
Presente 

De mi consideración: 

Concepción, junio 11 de 1997 

\ 

. Con respecto a la evaluación del viaje tecnológico Alemania - Inglaterra, 
mayo '97, expongo lo siguiente: 

El objetivo planteado en la circular a los socios que señalaba principalmente el 
conocer la industrialización de viviendas económicas con posible aplicación para nuestro país, no se ha 
cumplido, por lo cual recomiendo que en una próxima oportunidad la circular sea más especifica sobre las 
materias que se van a tratar, para así evitar posibles confusiones dentro de los participantes. 

Atentamente, 

e.e.: Archivo 

GAS~RMANDOIS MARCOS 
PRESIDENTE DIRECTORIO 

Rengo 306 -Teléfonos 41-251511-41-240958-Fax 47-242494 - Casilla 2046 -Concepción -Chile 



CAMARA CHILENA DE LA CONSTRUCCION 

Misión Tecnológica 
Conocimiento de Innovaciones 

y Prácticas en el campo de la Prefabricación 

Entre las conclusiones del Plan Estratégico de la Cámara Chilena de la Construcción 
se destaca la necesidad de reforzar la posibilidad de incorporar nuevas tecnologías al 
quehacer del sector. especialmente en lo relacionado a prefabricación e industrialización de 
la construcción, mencionándose como factores importantes y de gran influencia en el 
mejoramiento de la productividad, para una disminución de los tiempos de entrega con un 
alto grado de calidad. 

La Misión Tecnológica fue organizada por la Corrúsión de Investigación y Desarrollo 
Tecnológico obedeciendo este mand¡¡to, con visitas a Inglaterra y Alemania, considerando 
el alto grado de desarrollo logrado por el sector construcción en el ámbito de la 
prefabricación, influenciado positivamente por la necesidad de una rápida reconstrucción 
después de la segunda guerra. 

El jefe de la Misión fue el Ingeniero señor Gustavo Lange. Vicepresidente de la 
citada Comisión. 

El Programa de Actividades previsto se cumplió rigurosamente, contando con el 
apoyo del Ministerio del Medio Ambiente (DOE) y sus Departamentos de Comercio e 
Industrias y el de Promoción de Exportaciones, en Inglaterra, y de la Hauptverband der 
Deutschen Industrie en Alemania., homóloga de la C.Ch.C. en ese país, quienes sirvieron de 
anfitriones durante la realización de la Mi.sión. Además, en Chile , se contó con la 
colaboración de FONTEC (Fondo Nacional de Desarrollo Tecnológico y Productivo -
CORFO), ProChile y la Cámara Chileno Alemana de Comercio para la organización y 
desarrollo de la Misión Tecnológica. 

Actividades desarrolladas en Inglaterra: 
En todos los casos las Empresas hicieron una presentación previa. informando de su 

actividad en general y de las características de las visitas que se realizarían. 

- EMPRESA CONSTRUCTORA TA YLOR WOODROWS: 
Visita a la Planta de Prefabricados. a los Laboratorios de Investigación y a la 

exposición de proveedores ingleses de materiales y servicios. Se destaca la inversión 
destinada a la investigación aplicada (deterioro de horrrúgones. comportamiento de fachadas, 
ensayo de materiales)para consumo de la propia empresa o por encargo de clientes externos. 

- EMPRESA CONSTRUCTORA LAING: 
Visita a la obra en construcción del edificio Institucional de la Cía. de Seguros 

Scottish Widows en Edimburgo. Se destaca el alto grado de de prefabricación integrada que 
busca el logro de calidad. En este caso la Empresa Laing actúa como Construction 
Management. (?) 

- CONSORCIO TA YLOR WOODROWS-El\lPRESA CONSTRUCTORA 
COSTAIN: 

Visita a las obras de construcción de la extensión de Jubilee Line del Metro de 
Londres, complejas y condicionadas por su cercanía al río Támesis. a redes de trenes y 
construcciones existentes en la superficie, al funcionamiento del actual Metro y por la 
profundidad que requieren en ciertas áreas. 

- EMPRESA CONSTRUCTORA COSTAIN: 
Visita a la remodelación del Mercado de la Carne en la parte antigua de Londres. 

época victoriana. Visita al edificio del Deutsche Bank (Consorcio Costain -Hochtietj. 



Recorrido en el Docklands Light Railway por el área de remodelación de los 
antiguos muelles en Londres. proyecto de recuperación urbana con inversiones privadas. 

EMPRESA BRITISH STEEL Y FOSTER AND PARTNERS 
ARQUITECTOS: 

Exposición sobre uso de estructuras de acero de gran magnitud y sistemas de 
protección (corrosión. incendio. aislación). diseño arquitectónico y estructural. 

-EMPRESA TEX HOLDINGS: 
Exposición sobre soluciones industrializadas aplicadas a la vivienda social, 

experiencia en Filipinas. 

- BUILDING RESEARCH ESTABLISHMENT (B.R.E.): 
Contacto para establecer un convenio de transferencia de una base de datos 

tecnológicos para el sector construcción que posee la B.R.E .. y que la USACH tiene interés 
en adaptar para Chile. 

Actividades desarrolladas en Alemania: 
En todos los casos las empresas hicieron una presentación previa. informando de su 

actividad en el país y el extranjero y de las características de las visitas que se realizarían. 

-HAUPTVERBAND DER DEUTSCHEN BAUINDUSTRIE: 
En Wiesbaden, exposición y diálogo con empresarios alemanes. visiones recíprocas 

sobre situact0n general: ocupación del sector, desempleo, empleo de trabajadores 
extranjeros, relaciones empresa-trabajadores. inversión del sector. etc.:componente gremial 
importante. Interés por fortalecer relaciones con Chile. 

- EMPRESA BILFINGER + BERGER BAUAKTIENGESELLSCHAFT: 
En Wiesbaden, exposición sobre la Carretera Elevada Bang Na de 55 Km. de 

longitud en Bangkok. procesos constructivos. cálculo estructural: exposición sobre 
producción de elementos prefabricados. 

- EMPRESA PHILLIP HOLZMANl'i, IMBAU (subsidiaria de Phillip 
Holzmann): 

En Neu-lsenburg. visita a la Planta de Prefabricados de IMBAU y a la obra en 
construcción de un centro comercial con utilización de grandes elementos prefabricados y 
montaje. 

· EMPRESA HOCHTIEF AG HAUPTNIEDERLASSUNG: 
En Frankfurt. exposición sobre las nuevas tendencias del sector y la v1s1on 

estratégica de la actual empresa constructora alemana. Visita a la Torre Messe Turrn. al 
complejo Kastor und Pollux. y a obra en etapa de fundaciones. 

- EMPRESA DYCKERHOFF & WID!\IANN: 
En Frankfurt. exposiciones sobre Plaza de Peaje en carretera de Bangkok y el Metro 

de Medellín, con utilización de elementos prefabricados. Presentación de la Planta de 
Dywidag. 

Esta Misión se destacó por el alto nivel de las reuniones efectuadas con personeros 
europeos vinculados al sector de la Construcción. y por las visitas realizadas a importantes 
obras ejecutadas o en ejecución y plantas de prefabricación. 

Permitió el conocimiento de las nuevas tendencias en el negocio de la construcción. 
las consecuencias directas en las grandes empresas de la globalización de los mercados, su 
visión estratégica para lograr las metas que se han propuesto. 

' 1 



MISION TECNOLOGICA 
"CONOCIMIENTO DE INNOVACIONES Y 

PRACTICAS EN EL CAMPO DE LA PREFABRICACION" 

ANEXOS 
DIFUSION 

COMISION DE INVESTIGACION Y DESARROLLO TECNOLOGICO 
CAMARA CHILENA DE LA CONSTRUCCION 

FONDO NACIONAL DE DESARROLLO TECNOLOGICO 
Y PRODUCTIVO - CORFO (FONTEC) 

JULIO 1997 





Misión Tecnológica 
Cámara Chilena de la Construcción 

Inglaterra - Alemania 
4 al 16 de mayo 1997 

La Cámara , a través de la Comisión de Investigación y Desarrollo Tecnológico, ha 
organizado una Misión Empresarial a Alemania e Inglaterra a realizarse en la primera 
quincena de mayo cuyo objetivo es entregar a empresarios de la construcción, proyectistas 
y profesionales participantes en la ejecución de obras, una visión de las innovaciones y 
prácticas actuales en el campo de la prefabricación, con vistas a evaluar la posibilidades 
reales de transferencia tecnológica a nuestro país y establecer contactos comerciales en 
los países visitados. 

Esta Misión está presidida por el Ingeniero Gustavo Lange, Vicepresidente de la 
Comisión de Investigación y Desarrollo Tecnológico y contará con el apoyo del Fondo 
Nacional de Desarrollo Tecnológico y Productivo (FONTEC) dependiente de CORFO, 
a través de su Programa de Proyectos de Transferencia Tecnológica Asociativa. 

Domingo 4 de mayo: 
13:30 hrs. 

Lunes 5 de mayo: 
10:30 hrs. 

Martes 6 de mayo: 

Miércoles 7 de mayo: 

Jueves 8 de mayo: 

Viernes 9 de mayo: 

Salida desde Santiago con destino a Londres. 
Vuelo British Airways Nº 2244. 

Llegada a Londres Aeropuerto Gatewick. 
Día festivo en Gran Bretaña. 

Presentación de las Actividades del Department of the 
Environment. 
Visita a la empresa Taylor Woodrow. 
Visita al Instituto de Ingenieros Civiles. 
Recepción . 

Opciones de visitas: 
-Visita a la Prisión Fazakerly, en Liverpool. 
-Visita a las obras del Scottish Widows en Edinburgh. 
-Visita al Edificio lnland Revenue, en Nottingham. 
-Reuniones Privadas de los empresarios. 

Visitas a varios Proyectos en Londres (Jubilee Line, edificios de 
la City of London y Docklands) . 
Reunión ofrecida por Department of the Environment. 

Presentación de la empresa British Steel. 
El programa termina al mediodía . 

2.13 



Sábado 1 O de mayo: 

Domingo 11 de mayo: 
7:40 hrs. 

10:15hrs. 

Lunes 12 de mayo: 

Martes 13 de mayo: 

Miércoles 14 de mayo: 

Jueves 15 de mayo: 

Viernes 16 de mayo: 

Sábado 17 de mayo: 

15:30 hrs. 

14:05 hrs. 
21 :30 hrs. 

Domingo 18 de mayo: 
9:20 hrs. 

Día libre. 

Traslado a Alemania. Salida a Frankfurt desde aeropuerto 
Hethrow en Londres. Vuelo British Airways Nº 902. 
Llegada a Frankfurt. 

Visita a la oficina central de la Die Deustche Bauindustrie. 
Actividades protocolares. 

Programa de día completo organizado por la empresa construc­
tora Philipp Holzmann AG. 

Reuniones individuales y visitas particulares a empresas. 

Programa día completo en Berlín con visitas técnicas organiza­
das por la firma Hochtief AG. 

Programa de actividades y visitas organizadas por la firma 
Dyckerhoff & Widmann AG. 

Regreso a Santiago, vía Londres. 
Tramo Frankfurt a Londres (Aeropuerto Hethrow) 
vuelo British Airways Nº 905. 
Llegada a Londres. 
Londres (Gatewick) a Santiago. Vuelo British Airways Nº 2245. 

Llegada a Santiago. 

2.14 



A continuación publicamos el listado de empresas y sus representantes oficiales 
que integran la Misión Tecnológica: 

Empresa Representante 

1.- Soc. de Construcciones e Ingeniería Maya S.A. José Aldana 

2.- Empresa Constructora Cocivil Ltda. Leopoldo Balada 

3.- Hasbun S.A. Juan Carlos de Larraechea 
David Campusano 

4.- Constructora Guillermo Pérez Rivera S.A. Guillermo Pérez 

5.- Carlos Arrizaga U. Carlos Arrizaga 

6.- Constructora Recondo S.A. Jorge Luis Recondo 

7.- Heriberto Arancibia y Cía. Heriberto Arancibia 

8.- Hormigones lndustriale.s S.A. Luis Mendi~ta 

9.- Inversiones Unidas S.A. Eduardo Silva 
Gastón Fermandois 

10.- Precon S.A. Gustavo Lange 

11.- Lagos - Contreras y Asociados Sergio Contreras 

12.- Ecse Industrial S.A. Carlos Rybertt 

13.- Tinoco y Cía. Ltda . Vibromex Ltda. Francisco Tinoco 

14.- Hormisur - lnein S.A. Fernando Jabalquinto 

15.- Empresa Constructora Tecsa S.A. Enrique Loehnert 

16.- Universidad de Santiago de Chile Juan Luis Ramírez 

17.- Ingeniería y Construcción Sur Ltda. Juan Carlos Martínez 

18.- Cámara Chilena de la Construcción Osvaldo Cabrera 
Lucía Cabrera 

19.- Fontec - Corfo Tadashi Asah1 
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CONFERENCIA DE PRENSA 

El 17 de abril se efectuó una Conferencia de Prensa para entregar los Indices 
de Remuneración, Empleo y Capacidad de Compra del sector Construcción, corres­
pondientes al trimestre móvil diciembre del '96 - febrero del '97. En este período el 
indicador de empleo experimentó un aumento del 13,56%, el indicador de remune­
raciones mostró una disminución de 0,06% y el indicador sectorial de la capacidad 
de compra marcó un aumento de 13,50%. 

En la oportunidad el Presidente 
de la Institución también se refirió a la 
situación del mercado inmobiliario, la 
evaluación de la normativa urbana 
municipal y anunció la próxima realf­
zación de la Reunión del Consejo Na­
cional Nº 127. 

Bias Bel/olio y 
Hemán Doren. 

ALMUERZO MISION TECNOLOGICA 

Los miembros de la Misión Tecnológica que viajaron a Inglaterra y Alemania, 
realizaron un almuerzo de camaradería el 18 de abril , el cual contó con la presencia 
del señor Oster Bayne, miembro del Departamento de Comercio e Industria de In­
glaterra, que ayudó a tomar contacto con las autoridades inglesas. 

En la fotografía vemos, de izq . a der. : Juan Manuel lrrazábal, Carlos Arrizaga, 
Fernando Jabalquinto, José Aldana, Gustavo Lange (Jefe de la Misión), Lucía Ca­
brera, Oster Bayne , 
Leopoldo Balada, Os­
valdo Cabrera (atrás), 
Guillermo Pérez, Ta­
dash i Asahi y Sergio 
Contreras. 



CONSTITUCION DEL CONSEJO 
DEL AREA SOCIAL 

En un almuerzo efectuado el 18 de abril , se llevó a cabo la reunión constituti­
va del Consejo del Area Social, de la Cámara Chilena de la Construcción, integrado 
por 9 miembros y presidido por el Presidente de la Cámara. 

Este Consejo del Area Social tendrá por función sugerir y coordinar políticas 
generales para la Red Social y con especial énf asís en las Corporaciones y Entida­
des sin fines de lucro de la Red Social. Sus miembros son designados por el Direc­
torio de la Cámara, exceptuando el Presidente y el Vicepresidente. 

El Consejo del Area Social quedó integrado por Hernán Doren, Presidente; 
Horacio Pavez, Vicepresidente Ejecutivo; Miguel Angel Fredericksen, Pedro Grau, 
Raúl Gardilcic, Jorge Garcés, Alberto Rosselot, Eduardo Borlone y Rodolfo Errázuriz, 
Consejeros; Bias Bellolio y Sergio May, invitados permanentes. 

Los integrantes 
del nuevo 
Consejo. 

COCTEL MISION TECNOLOGICA 

1.10 

El 23 de abril se 
efectuó un cóctel en la 
C.Ch.C., para despedir 
a la Delegación que vi­
sitará Inglaterra y Ale­
mania, entre el 6 y el 16 
de mayo. La misión es 
encabezada por Gusta­
vo Lange. 

En la fotografía ve­
mos, de izq. a der., a: 
Lucía Cabrera, Ber­
nardita Aguirre, Juan 
Manuel lrrazábal y 
Osvaldo Cabrera. 



La Entrevista del Mes 

Visita de Misión Tecnológica a Europa: 
Inglaterra - Alemania 1997: 

PARA CONOCER LAS ULTIMAS 
INNOVACIONES DEL PREFABRICADO 

EN EUROPA 

El concepto de la calidad es un plus para la construcción europea, y el prefabricado por ser de 
construcción más rápida, tiene menos impacto sobre el medio ambiente", señala Gustavo Lange. 

En la fotografía, de izquierda a derecha: Sergio Contreras, Gustavo Lange y Tadashí Asahí. 

La Comisión de Investigación y De- pasado mes de mayo, con el objeto de obte-

sarrollo Tecnológico de la Cámara Chilena ner "in sítu" una visión de las innovaciones y 

de la Construcción efectuó una Misión Tec- prácticas actuales en el campo de la 

nológica a Inglaterra y Alemania durante el prefabrícación, para evaluar la factibilidad de 
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efectuar transferencia tecnológica a Chile 

y establecer contactos comerciales con em­

presas inglesas y alemanas. 

"Fue interesante como Comisión la 

gestación de esta Misión, por la introduc­

ción del concepto de i,nnovación y además 

por contar con el financiamiento del Fon­

do Nacional de Desarrollo Tecnológico, que 

subsidió parcialmente el viaje", explica 

Tadashi Asahi, presidente de la Comisión 

de Investigación y Desarrollo Tecnológico 

de la Cámara Chilena de la Construcción 

y una de las personas que participó en el 

viaje. 

En una conversación relajada e in­

formal los integrantes de la Comisión Or­

ganizadora de la Misión, formada por 

Tadashi Asahi, Gustavo Lange y Sergio 

Contreras se reunieron con el Boletín Es­

tadístico para contarle los detalles del via­

je y las visitas efectuadas a diferentes cen­

tros de prefabricación en Inglaterra y Ale­

mania. 

Dos objetivos persiguió el viaje a 

juicio de Tadashi Asahi: Un interés común 

en un tema como es la prefabricación, y 

los conocimientos particulares de esta Co­

misión para darle al viaje el "valor agrega­

do que era importante". 

Gustavo Lange, Jefe de la Misión, 

señaló que el grupo estuvo compuesto por 

18 empresarios, socios de la Cámara y se 

inició el 5 de mayo en Inglaterra, donde 

contó con el apoyo de los Ministerios del 

Medio Ambiente y de Industria y Comer­

cio. Allí visitaron la planta de prefabrica­

dos Taylor Woodrow Construction Limited, 

empresa que destina importantes recursos 
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a la Investigación Tecnológica y a la expe­

rimentación de sistemas constructivos y de 

materiales. 

"Las empresas constructoras que 

. nos atendieron son las de primer nivel en 

este rubro", señala Gustavo Lange, Jefe 

de la Misión. "En todas partes fuimos muy 

bien atendidos". 

A juicio de ellos, el viaje superó las 

expectativas ya que durante las visitas 

pudieron conocer edificios, túneles y obras 

civiles en general, donde se usa el prefa­

bricado para efectuar buenos niveles de 

terminación, rapidez de ejecución y des­

congestión en la obra. 

"El concepto de la calidad es un plus 

para la construcción europea, y el prefa­

bricado por ser de construcción más rápi­

da, tiene menos impacto sobre el medio 

· ambiente". 

Por otra parte, el uso de este mate­

rial requiere de la integración de todas las 

etapas en el proceso de la construcción, 

donde esta solución es una posibilidad más. 

Posteriormente, en Edimburgo visi­

taron el proyecto de la nueva casa matriz 

de la firma aseguradora Scottish Widows. 

Este proyecto es una construcción altamen­

te tecnificada en que se destaca la coordi­

nación multidisciplinaria "Partnering", des­

de el enunciado·del proyecto, el trabajo de 

los profesionales, constructores, proveedo­

res hasta su entrega final, lo que se tradu­

ce en menor tiempo, menores riesgos, 

mayor productividad y mejor calidad del 

producto final. 



Los participa~tes en la Misión Tec­

nológica recalcaron que en los proyectos 

visitados se observaba en general la 

estandarización de los elementos utiliza­

dos, destacando la importancia de insistir 

en Chile en esta necesidad, para aumen­

tar la productividad del sector a la vez que 

VISITA A ALEMANIA 

Durante la visita a Alemania la de­

legación fue recibida por la Federación Ale­

mana de la Construcción . En el primer en­

cuentro los anfitriones efectuaron una de­

tallada descripción del sector, la forma 

Dos objetivos persiguió el viaje, a juicio de Tadashi Asahi. Un interés común en un tema como es la 
prefabricación, y los conocimientos particulares de esta Comisión para darle al viaje el "valor agrega­
do que era importante". 

En la fotografía, de izquierda a derecha, Tadash1 Asahi, Gustavo Lange y Sergio Contreras. 

mejorar-la calidad. Finalmente, se visita­

ron obras de extensión de líneas del metro 

de Londres, y edificios en la City. 
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como están organizados los empresarios 

en el país, etc. 



Posteriormente, la Misión visitó la 

empresa lmbau, quien tiene la mayor red 

de plantas de prefabricado en Alemania . 

Observando el montaje de los prefabrica­

dos en terreno, se pudo apreciar la aplica­

ción del sistema "just in time", donde las 

tareas se efectúan perfectamente coordi­

nadas en el tiempo. Ello exige a su vez un 

alto grado de control. 

"La empresa constructora Dywidag , 

con gran experiencia en fabricación , nos 

presentó el proyecto de construcción del 

Metro de Medellín y una gran variedad de 
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soluciones constructivas con uso de ele­

mentos prefabricados". 

Al finalizar su visita a estos dos paí­

ses, la Comisión Organizadora de ia 

Misión Tecnológica concluyó que el objeti­

vo planteado en un inicio, el conocimiento 

en terreno de las innovaciones que 

existen en el campo de los prefabricados 

en Europa , fue ampliamente alcanzado, 

ya que les permitió conocer cómo se 

construye en el Viejo Continente, con un 

nivel de terminación y calidad extraordi­

nario. 



CAMARA CHILENA DE LA CONSTRUCCION 

Misión Tecnológica 
Conocimiento de Innovaciones 

y Prácticas en el campo de la Prefabricación 

Entre las conclusiones del Plan Estratégico de la Cámara Chilena de la Construc­

,n se destaca la necesidad de reforzar la posibilidad de incorporar nuevas tecnologías al 

ehacer del sector, especialmente en lo relacionado a prefabricación e industrialización 

la construcción , mencionándose como factores importantes y de gran influencia en el 

~joramiento de la productividad, para una disminución de los tiempos de entrega con un 

o grado de calidad. 

La Misión Tecnológica fue organizada por la Comisión de Investigación y Desarrollo 

~nológico obedeciendo este mandato, con visitas a Inglaterra y Alemania, considerando 

31to grado de desarrollo log.rado por el sector construcción en el ámbito de la prefabrica­

,n, influenciado positivamente por la necesidad de una rápida reconstrucción después 

la segunda guerra . 

El jefe de la Misión fue el Ingeniero señor Gustavo Lange, Vicepresidente de la 

3da Comisión . 

Visita a Planta 
Prefabrfcados de 
Taylor Woodrow 

Construction Limited. 

El Programa de Actividades previsto se cumplió rigurosamente , contando con el 

)yo del Ministerio del Medio Ambiente (Department of Environment) y el Ministerio de 

mercio e Industrias, en Inglaterra , y de la Hauptverband der Deutschen Bau Industrie en 

manía, homóloga de la C.Ch.C. en ese pa ís, quienes sirvieron de anfitriones durante la 

lización de la Misión . Además, en Chile , se contó con la colaboración y auspicio de 

NTEC (Fondo Nacional de Desarrollo Tecnológico y Productivo - CORFO), ProChile a 



través de sus oficinas comerciales en Londres y Bonn, la Embajada Británica en Chile y la 

Cámara Chileno Alemana de Comercio para su organización y desarrollo . 

Recepción en Embajada 
Chilena en Londres , a la 

Delegación Chilena. 
De izq. a der.: 

Gustavo Lange, 
Jefe de Misión : 

Homero Sotomayor, 
Agregado Comercial de 

Chile en Londres ; 
Eugenio Parada, Cónsul 

General de Chile en 
Londres ; Tadashi Asahi , y 

Sergio Contreras. 

Actividades desarrolladas en Inglaterra: 
En todos los casos las Empresas que recibieron a la Misión hicieron una presenta­

ción previa, informando de su actividad en general y de las características de las visitas 

que se realizarían . 

Visita a Edimburgo. 
Salida previa desde 

Londres . 
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- EMPRESA CONSTRUCTORA TAYLOR WOODROW: 

Visita a la Planta de Prefabricados, a los Laboratorios de Investigación y a una exposi­

ción de proveedores ingleses de materiales y servicios . Se destaca la inversión destinada 

a la investigación aplicada (deterioro de hormigones, comportamiento de fachadas de edi­

ficios ante lluvia y viento , ensayo de materiales) para consumo de la propia empresa o por 

encargo de clientes externos. 

- EMPRESA CONSTRUCTORA LAING: 

Visita a áreas de 
experimentación e 
investigación de la 

Empresa Taylor Woodrow 
en Londres. 

Visita a la obra en construcción del edificio Institucional de la Cía . de Seguros Scottish 

Widows en Edimburgo. Se destaca el alto grado de prefabricación integrada que busca el 

logro de calidad. En este caso la Empresa Laing actúa como Construction Manager. 

- CONSORCIO TAYLOR WOODROW - EMPRESA CONSTRUCTORA COSTAIN: 

Visita a las obras de construcción de la extensión de Jubilee Line del Metro de Londres, 

complejas y condicionadas por su cercanía al río Támesis, a redes de trenes y construccio­

nes existentes en la su­

perficie, al funciona­

miento del actual Metro 

y por la profundidad que 

requieren en ciertas 

áreas. 

Visita a la Extensión de 
la Lfnea del Metro Nº 1 O 

Jubilee Lineen 
Londres, consorcio 

Costain-Taylor 
Woodrow. 



- EMPRESA CONSTRUCTORA COSTAIN: 

Visita a la remodelación del Mercado de la Carne en la parte antigua de Londres, época 

victoriana. Visita al edificio en construcción del Deutsche Bank (Consorcio Costain -Hochtief). 

Recorrido en el Docklands Light Railway por el área de remodelación de los antiguos 

muelles en Londres, proyecto de recuperación urbana con inversiones privadas. 

- EMPRESA BRITISH STEEL Y FOSTER ANO PARTNERS ARQUITECTOS: 

Exposición sobre uso de estructuras de acero de gran magnitud y sistemas de protec­

ción (corrosión, incendio, aislación) , diseño arquitectónico y estructural. 

-EMPRESA TEX HOLDINGS: 

Exposición sobre soluciones industrializadas aplicadas a la vivienda social, experiencia 

en Filipinas. 

- BUILDING RESEARCH ESTABLISHMENT (B.R.E.): 

Contacto para establecer un convenio de transferencia de una base de datos tecnológi­

cos para el sector construcción que posee la B.R.E ., y que la USACH tiene interés en 

adaptar para Chile . 

Showroom. de materiales 
de construcción , muestra 

especial a Delegación 
Chilena en Londres . 

Actividades desarrolladas en Alemania: 
En todos los casos las empresas que recibieron a la Misión hicieron una presentación 

previa, informando de su actividad en el país y el extranjero y de las características de las 

visitas que se realizarían. 
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-HAUPTVERBAND DER DEUTSCHEN BAUINDUSTRIE: 

Entrada al edificio 
institucional de la 
Hauptverband der 

Deutschen Bauindustrie -
Wiesbaden . 

En Wiesbaden , exposición y diálogo con empresarios alemanes, visiones recíprocas 

sobre situación general: ocupación del sector, desempleo, empleo de trabajadores extran­

jeros, relaciones empresa-trabajadores, inversión del sector, etc. Interés por fortalecer re­

laciones con Chile. 

Presentación en la 
Hauptverband der 

Deutschen Bauindustrie -
Wiesbaden. 

- EMPRESA BILFINGER + BERGER BAUAKTIENGESELLSCHAFT: 

En Wiesbaden, exposición sobre la Carretera Elevada Bang Na de 55 Km. de longitud 

en Bangkok, procesos constructivos, cálculo estructural; exposición sobre producción de 

elementos prefabricados. 
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- EMPRESA PHILLIP HOLZMANN e IMBAU (subsidiaria de Phillip Holzmann): 

En Neu-lsenburg, visita a la Planta de Prefabricados de IMBAU y a la obra en construc-. . 
ción de un centro comerci~r.con utilización de grandes elementos prefabricados y monta-

je. 

- EMPRESA HOCHTIEF AG8: 

En Frankfurt, exposición sobre las nuevas tendencias del sector y la visión estratégica 

de la actual empresa constructora alemana. Visita a la Torre Messe Turm, al complejo 

Kastor und Pollux, y a obra en etapa de fundaciones. 

- EMPRESA DYCKERHOFF & WIDMANN: 

En Frankfurt, exposiciones sobre Plaza de Peaje en carretera de Bangkok y el Metro de 

Medellín, con utilización de elementos prefabricados. Presentación de la Planta de-Dywidag. 

Esta Misión se destacó por el alto nivel de las reuniones efectuadas con personeros 

europeos vinculados al sector de la Construcción, y por las visitas realizadas a importantes 

obras ejecutadas o en ejecución y plantas de prefabricación. 

Permitió el conocimiento de las nuevas tendencias en el negocio de la construcción, las 

consecuencias directas en las grandes empresas de la globalización de los mercados, su 

visión estratégica para lograr las metas que se han propuesto. 
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CAMARA CHILENA DE LA CONSTRUCCION 

El grupo de 
empresarios que 
viajó a Alemania. 

PARTICIPO PRESIDENTE DE LA CAMARA: 

~:,~:: Gira Europea de Obras 

EN PROYECTOS DE CONSTRUCCION: 

Obligan a Evaluaciones 
De Impacto Ambiental 

L
A importancia de la entrada en vigor 
del Reglamento del Sistema de 
Evaluación del Impacto Ambiental, 
que establece las disposiciones por 
las cuales se regirá este sistema para 

todos los proyectos futuros, publicado en el 
Diario Oficial en eJ mes de abril, radica en que a 
partir de este fecha la legislación ambiental 
comienza a operar en fonna definitiva. 

VENTANILLA UNICA 

El reglamento pennite hacer aplicable el 
Sistema de Evaluación de Impacto Ambiental y 
consagra el principio de la ventanilla única, en el 
sentido que si la resolución que evalúa ~biental­
rnente un proyecto es favorable, ningún organis­
mo del Estado podrá impedir que se cursen las 
autorizaciones ambientales que impidan su ejecu­
ción. 

La tramitación de la Evaluación de Impacto 
Ambiental se inicia con la presentación del 
Estudio o Declaración de Impacto Ambiental ante 
la Corema o Conama, según el caso. 

De cumplirse en este trámite con los requisi tos 
que establece la ley, la autoridad competente la 
acoge a tramitación dictando una resolución, 
ordenando su publicación y del Estudio de 
Impacto Ambiental. 

Luego, el estudio es enviado a los órganos de 
la Administración del Estado relacionados con 
competencia ambiental y a las municipalidades de 
las comunas afectadas, como a los gobernadores 
provinciales pertinentes, los que deben iruonnar 
de éste en los próximos 40 días. Posteriormente, y 
con los infonnes recibidos, el órgano ambiental 
competente elaborará un infonne técnico del estu­
dio, el que será remitido a los órganos del Estado 
que han participado en la evaluación del estudio, 
para su visación final. 

La Corema o la Dirección Ejecutiva de la 
Conama decidirá finalmente la calificación 
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ambiental del proyecto, en forma favorable o des­
favorable, mediante la dietación de una resolución 
fundada. 

PROYECTO INMOBILIARIO 

Entre lo proyectos o actividades relacionados 
con el sector construcción que se encuentran 
sometidos al Sistema de Evaluación de Impacto 
Ambiental, cabe mencionar los planes regionales 
de desarroUo urbano, intercomunales, reguladores 
comunales y seccionales, proyectos industriales o 
inmobiliarios que se ejecuten en zonas declaradas 
latentes o saturadas. 

En el mes de agosto del afio pasado, por 
Decreto Supremo se declaró a la Región 
Metropolitana zona saturada en relación con algu­
nos elementos contaminantes y latente respecto de 
otros, lo cual llevó a elaborar un anteproyecto del 
Plan de Descontaminación y Prevención para la 
Región Metropolitana, habiéndose publicado 
recientemente este anteproyecto, el que está ahora 
soy1etido a consulta. 

Este plan limita el desarro llo de detenninadas 
actividades con el objeto de disminuir los índices 
de contaminación. De la misma fonna, si se inter­
preta la nonna descrita, se encontrarfan sometidos 
al Sistema de Evaluación de Impacto Ambiental 
t.odos los proyectos industriales o inmobiliarios 
que se ejecuten en zonas declaradas latentes o 
saturadas; es decir, todos los proyectos de esta 
naturaleza que se ejecuten en la Región 
Metropolitana a contar de la publicación del 
Reglamento del Sistema de Evaluación de 
Impacto Ambiental en el Diario Oficial, situación 
que nuestra Cámara ha puesto en conocimiento de 
las autoridades, especialmente del MJNVU, ya 
que con esta interpretación se verá serian1ente 
entrabado el desarrollo inmobiliario en la Región 
Metropolitana. De lo anterior se deduce que resul­
ta impredecible definir en el Reglamento qué se 
entiende por proyecto inmobiliario. 

Públicas y Construcción 

Visita a centro comercial en Alemania, en construcción con prefabricados. 

U 
NA g,ra con la Fu ndaci ón con el objetivo de obtener "in situ" una visión 
Empresanal Comunidad Econó- de las mstalac1ones y prácticas actuales en el 
mica Europea-Chile a Londres y campo de la prefabricación. Esta vtsita contó 
Mi lán efectuó el presidente de la con el apoyo del Fondo Nacional de Desarrollo 
Cámara Chilena de la Construc- Tecnológico (Fontec), Corfo, de ProChj!_e~ del 

ción , Hemán Dore~-,'entre eJ I y el 5 de junro';;,:}Mmisteno _ del. Medio Ambiente d{~te~ 
El programa se mició con una gira por Eu,;-- ,umdo y d~ lii Federac19~ Alem3i.i~~~1/Há 

ropa, presidida por el Mm1stro de Obras · Construcción. .' ~-!'-' • 

Públicas, a Gran Bretaña e Italia. Durante su El origen de esta misión se generó en los 
estadía en Milán el presidente de la Cámara post~lados y conclusiones del estudio clenomi-
dictó una conferencia sobre oportunidades de nado Plan Estratégico de la Construcción, rea-
negocios derivadas del programa de concesio- lizado por la Comisión de Investigación y 
nes. DesarroUo Tecnológico de la institución, que 

El programa de actividades contempló, ade- preside Tadashi Asahi . El jefe de esta misión 
más, la reunión de los empresarios chilenos con fue Gustavo Lange, vicepresidente de la citada 
empresas británicas e italianas y encuentros comisión. 
con las cámaras de comercio de los respecti vos Esta misión se destacó por el alto nivel de 
países. las entrevistas efectuadas con personeros euro-

MISION TECNOLOGICA 
EMPRESARIAL A INGLATERR~ 

Y ALEMANIA. · 

Una misión ' t¡;cnológica compuesta por 20 
ethpresarios de la construcción visitó Gran 
Bretaña y Alemania entre el 5 y el 17 de mayo, 

peos vinculados al área de la construcción , las 
visitas ef~<;tuadas a las plantas y el conoci ­
miento de las nuevas tendencias en el negocio 
de la construcción. 

Dentro de las últimas nuevas tendencias, 
cabe destacar el concepto de "full service pro-: 
vider" , que consiste en la ampliación vertical y 
horizontal de los diferentes negocios vincula" 
dos al sector construcción. ·-
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Capital 
Surface 

Population 
Language 

PIB 
Exports 
lmports 

Copper 
Fishmeal 
Fruits 
Pulp 
Manufactures : 

CHILE 

Santiago 
293.000 square miles (756.600 km2) 

+ 485.000 square miles of Chilean 
Antartic territory (1 .250.000 km2) 

14.450.000 inhabitants 
Spanish 

MM USA$ 71 .900 
MM USA$ 15.353 
MM USA$ 16.500 

Major exports 
MM USA$ 6.029 
MM USA$ 608 
MM USA$ 1.205 
MM USA$ 670 
MM USA$ 6.435 

Construction lndicators 
Public lnvestment Millions USA$ 2.218 
Prívate lnvestment Millions USA$ 5.289 

Labor force 450.000 workers 
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CAMARA CHILENA DE LA CONSTRUCCION 

CHILEAN CHAMBER OF BUILDING AND 
CONSTRUCTION 

In this trade association, construction companies, 

industry experts, suppliers and specialists, coordinate and 

design joint plans of action . These tasks are performed by 

the members of the Trade Committees according to their 

respective activities. lts structure constitutes a Board of 

Directors, chosen during a National Council , which is advised 

by various commissions when faced with specific subjects. 

Ali of this allows us to insure effective participation in the 

activities and decisions of the Trade Association. 

The management of the Cámara Chilena de la Cons­

trucción has a nationwide unifying effect, that is expressed 

by its 15 Delegations located in every region of the country. 

Construction is recognized as one of the most dynamic 

economic activities, and the one that possesses, the greatest 

multiplying effect upon the development of the national 

productive structure . These tra its, together with the 

responsabili ties that the construction companies have 

assumed to reduce the housing deficit, and their vocation to 

community service , had left an unmistakeable mark on 

C hilean construction activities. 

Along with its technical and trade association 

responsibilities , the construction trade association assigns 

great importance to social work. This is why, for more than 

40 years, the Cámara has founded various organizations in 

order to cover the needs of its workers, that goes from the 
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social security area, and health care, to education, training, 

and culture. AII these now form part of the Social Network of 

the Cámara Chilena de la Construcción. 

In the· international scene, the Cámara Chilena de la 

Construcción is an active member of the lnteramerican 

Federation of the Construction lndustry, an institution 

integrated by the national federations of construction 

companies and businessmen throughout Latín America, with 

its main office in Mexico. 

The Cámara Chilena de la Construcción, as dictated 

in its Declaration of Principies, approved in the National 

Council carried out in August 1994, was defined as a trade 

association that upholds the values, ethics and principies 

that are directed by its dedicated humanist vocation to 

service, which has developed its fraternal, mutually binding, 

democratic, and participative spirit. 

Those who join the institution must share this spirit, 

and anyone who does not respect these values or principies 

shall not remain as a member. 



TECHNOLOGICAL BUSINESS MISSION 
TO ENGLAND ANO GERMANY 

The Technological Business Mission of Cámara Chi­

lena de la Construcción to England and Germany, that 

lncludes representatives of member companies of such 

chamber, is directed to provide construction entrepreneurs, 

designers and professionals participating in the execution of 

works, a view of changes and current practices in the field of 

prefabrication, while allowing them to evaluate the actual 

possibility for the transfer of technology to our country, and 

to establish business contacts in the visited countries. 

To fulfill such objective, the Mission program 

contemplates technical visits to on-going or completed works 

applying prefabricated elements, prefabrication plants and 

institutions conducting technology research in the field. 

The Mission is partly subsidized by Fondo Nacional 

de Desarrollo Tecnológico y Productivo (FONTEC}, an 

agency under Corporación de Fomento de la Producción 

(CORFO) in the Ministry of Economy. 

In turn, PROCHILE, an agency under the Ministry of 

Foreign Affairs, has directly cooperated in preparing the visit 

of this Mission through its offices in England and Germany. 

Civil engineer Mr. Gustavo Lange is acting as Mission 

Leader for this event. 



MEMBERS OF THE GROUP 

PROCHILE FONTEC 
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PRECON S.A. 

MISSION LEADER 

MR. GUSTAVO LANGE 
Directing Partner 

Precast Concrete Plant 
Manager 

Av. Ricardo Lyon 1531 
Santiago 

phone: (56-2) 204 7944 
fax: (56-2) 223 4391 

Experience in: 
Construction of Industrial Buildings 

Construction of Offices 
Construction of other lnfrastructure 

works (roads, ports, etc.) 
Precast Concrete Plant (Reinforced and 

Prestressed Concretes) . 

lnterest in: 
The company intends to erect a new 
precast concrete Plant including new 

technology and products. 
The visit is expected to meet companies 
interested in organizing a Joint Venture 

or in associating with our company. 

CAMARA CHILENA DE 
LA CONSTRUCCION 

Vice President Research and Technological 
Development Comission .... 
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FONTEC 
FONDO NACIONAL DE DESARROLLO 

TECNOLOGICO Y PRODUCTIVO - CORFO 

MR. TADASHI ASAHI 
Architect 

Counsellor 

Moneda 921 - 5th floor 

phone: (56-2) 631 8200 
fax: (56-2) 671 1058 

Government Agency involved 
in Technological Transfer and 
Financia! support to achieve it. 

INAGRO S.A. 
Director Membership 

CAMARA CHILENA DE 
LA CONSTRUCCION 

President Research and Technological 
Development Commission 



MAYA S.A. 
SOC. DE CONSTRUCCIONES E INGENIERIA 

MR. JOSE ALDANA 
Research and 
development 

Manager 

Puerta del Sol 55, 
8th floor, Santiago 

phone: (56-2) 207 1300 
fax: (56-2) 207 1320 

Experience in : 
Public Housing (SERVIU and 

P.E.T. Programmes) 
Real State. 

lnterest in : 
Preparation and Assembly Concrete Elements 

Doors and Windows Modular Systems. 

Sanitary Facility Modules. 

• 
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HERIBERTO ARANCIBIA Y CIA. 

MR. HERIBERTO 
ARANCIBIA 

Manager 

Van-Buren 140, Copiapó 

phone: (56-52) 22 1413 
fax: (56-52) 22 1413 

Experience in: 
Concrete Tiles and 

Other Precast concrete elements. 

lnterest in: 
Machinery for the 

Manufacture of Blocks. 



CARLOS ARRIZAGA U. 

MR. CARLOS ARRIZAGA 
Civil Engineer 

Eliodoro Yáñez 2187, depto. 22 
Providencia, Santiago 

phone: (56-2) 223 5097 
fax: (56-2) 223 6097 

Experience in: 
Design and Construction Railway Networks 
for Industries, Ports, Multimodal Transfer 

Center, etc. 
Special Transport Means (cable railways, 
cranes, conveyor belts and chains, grain 

lifters, helicoides, etc.) . 

lnterest in : 
Mono and BL-Block Sleepers, Pillars 

and Beams for multilevel crossing 
(highways, hydraulic ways, etc.). 

Prefabricates, elements for special 
transport means applied to 

storage silos and tanks. 

, 
• 
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COCIVIL LTDA. 
EMPRESA CONSTRUCTORA 

MR. LEOPOLDO BALADA 
Partner 

Merced 651 
Santiago 

phone: (56-2) 639 8374 
fax: (56-2) 639 7288 

Experience in: 
Building of High 
and Low Rise 
Housing Units. 

lnterest in : 
Technological Breakthroughs in 

such lines of business. 



CAMARA CHILENA DE LA 
CONSTRUCCION 

MRS: LUCIA 
CABRERA 
Architect 

Technical Division 

MR. OSVALDO 
CABRERA 
Executive 

Coordinator 
lnternational 
Department 

Marchant Pereira 1 O, 3rd floor 
Providencia , Santiago 

phone: (56-2) 233 1131 
fax: (56-2) 232 7600 

Association of contractor, building , industrial 
and specialist companies 

As member of international organizations the 
Cámara Chilena belongs to the lnternational 

Confederation of Contractors (CICCA) , 
the lnteramerican Federation for the 
Construction lndustry (FIIC) and the 

lnteramerican Housing Union (UNIAPRAVI) . 

15 
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LAGOS - CONTRERAS Y 
ASOC. 

MR. SERGIO 
CONTRERAS 

Partner 

Benjamín 2935 of. 201 
Las Condes, Santiago 

phone: (56-2) 246 5577 
fax: (56-2) 246 4401 

Experience in: 
Engineering projects in the fields 

of Housing, lndustry and 
Building . 

lnterest in : 
Developing on awareness of new 

technologies for the design and calculation 
of prefabricates. 



HASBUN S.A. 

MR. JUAN 
CARLOS DE 

LARRAECHEA 
C.E.O. 

MR. DAVID 
CAMPUSANO 

Associated 
Engineer 

Eyzaguirre 1801 
San Bernardo, Santiago 

phone: (56-2) 857 1127 
fax: (56-2) 857 1843 

Experience in : 
Building lndustry, Precast Concrete 

elements for construction works 
at 4 Plants in Chile . 

lnterest in: 
New Prefabrication Technologies 
New Prefabrication Products or 

Licenses 
Eventually, strategic alliances or 

license agreements. 

17 
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INVERSIONES UNIDAS S.A. 

MR. EDUARDO 
SILVA 

General 
Manager - Partner 

Rengo 306 
Concepción 

MR. GASTON 
FERMANDOIS 

Partner 
Chairman of 

Board 

phone: (56-41) 24 0958 - 24 2494 - 25 1511 
fax: (56-41) 24 2494 

Experience in : 
Construction; Real Estate; 

Marketing of Machinery; Lumber. 

lnterest in: 
Housing lndustrialization. 



HORMISUR - INEIN S.A. 

MR. FERNANDO 
JABALQUINTO 

General Manager 

Valenzuela Casti llo 1444 
Providencia, Santiago 

phone: (56-2) 235 9451 
fax: (56-2) 235 7156 

Experience in: 
Plain , reinforced and prestressed concrete 

prefabricates: Masonry blocks 
Electric Light Post; Bridge Beams; 

Telephone Conduit Chambers; 
Special Pieces. 

lnterest in : 
Learn of other technolog ies with a view 

to apply them in the company. 

19 
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TECSA S.A. 
EMPRESA CONSTRUCTORA 

MR. ENRIQUE 
LOEHNERT 

General Manager 

Apoquindo 3068 
Las Condes, Santiago 

phone: (56-2) 246 7979 
fax: (56-2) 231 8217 

Experience in : 
Prefabrication Systems 

Prefabrication Plants Organization 
New Technologies in Prefabricates and 

Jointing Systems Thereof. 

lnterest in : 
Prefabrication Systems 

Prefabrication Plants Organization 
New Technologies in Prefabricates and 

Jointing Systems Thereof. 



SUR LTDA. 
INGENIERIA Y CONSTRUCCION 

MR. JUAN CARLOS 
MARTINEZ 
Manager 

Parque Industrial Anticura s/n sitio H 
Osorno 

phone: (56-64) 23 1515 
fax: (56-64) 24 2155 

Experience in: 
Metallic Constructions 

Piping 
Stainless Steel. 

lnterest in: 
Metal Industries engaged in the 

Construction Field 
Related Industrial Assemblies 

Prefabricated Construction Systems. 

21 
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HORMIGONES INDUSTRIALES 
S.A. 

MR. LUIS MENDIETA 
Manager 

Rengo 1142 
Concepción 

phone: (56-41) 22 6316 
fax: (56-41) 24 7829 

Experience in: 
Design of Structural Engineering Projects 

Prefabrication of Concrete (structural) 
Elements 

Construction of Prefabricated Buildings. 

lnterest in : 
Design of Structural Engineering Projects 

Prefabrication of Concrete (structural) elements 
Construction of Prefabricated Buildings. 



CONSTRUCTORA GUILLERMO 
PEREZ RIVERA S.A. 

MR. GUILLERMO PEREZ 
Civil Engineer 

Diagonal Paraguay 474 of. 51 
Santiago 

phone: (56-2) 632 1275 
fax: (56-2) 632 5206 

Experience in: 
Building of Housing Units. 

Real Estate Developments. 

lnterest in: 
Prefabricates 

Housing Building Technologies. 

23 
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UNIVERSIDAD DE 
SANTIAGO DE CHILE 

MR. JUAN LUIS 
RAMIREZ 

Architect Head 
Technological Area 

School of Architecture 

Alameda 3363 
Santiago 

phone: (56-2) 776 1457 
fax: (56-2) 779 2732 

Experience in : 
Technological Training and Technical Assistance in 

Building Processes directed to the 
Prefabrication of Elements 

and Components. 

lnterest in: 
Prefabricates Construction Processes 

Contacts for future technological features 
and seminars on the subject. 



CONSTRUCTORA 
RECONDO S.A. 

MR. JORGE LUIS 
RECONDO 

Director 

Panamericana Norte 1001 
Puerto Montt 

phone: (56-65) 25 3798 
fax: (56-65) 25 3491 

Experience in: 
Roadworks Construction Generally 
(Earthworks, Bridge construction, 

Asphalt and Concrete Pavements, etc.) 
Preparation, Sales and Conveyance of Aggregates 

Lease Earthworks Machinery. 

lnterest in: 
Learn and Familiarize with new techniques used 

in the areas covered by our company, 
and review the feasibility of 

applying them in the south of Chile. 

25 



26 

ECSE INDUSTRIAL S.A. 

MR. CARLOS RYBERTT 
Managing 

Partner 

Gran Bretaña 5167 
Talcahuano 

phone: (56-41) 41 6102 
fax: (56-41) 41 1054 

Experience in: 
Manufacture of Metal Structures and 

Tanks 
Maintenance of Cylinders. 

lnterest in: 
Become aware of frontier technology 

Visit factories and companies in 
such fields. 



TINOCO Y CIA. LTDA. 
VIBROMEX LTDA. 

MR. FRANCISCO 
TINOCO 

Managing Owner 

Desiderio Sanhueza 130 
Concepción 

phone: (56-41) 22 3485 
fax: (56-41) 22 3485 

Experience in: 
Prefabrication of Building Materials, 

specializing in concretes. 

lnterest in : 
Contacting manufacturers of 
machinery for the fabrication 

of concrete precasts. 
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